
Libának öltözött kisóvodások lámpácskákkal világították be Soroksár utcáit a Márton-napi 
felvonuláson. Az óvodások már alig várták, hogy megpillanthassák Mártont. 

– A jótevő a legenda szerint saját köpenyét vágta ketté, hogy odaadhassa egy didergő 
koldusnak. Jól ismerik a történetet a soroksári óvodások – mondta Szántóné Szabó Erzsébet 
az I. sz. Összevont Óvoda vezetője, hiszen az elmúlt hetekben rengeteg éneket és mondókát 
tanultak meg a gyerekek, amit aztán a Zenepavilonnál adtak elő. 

A lámpás felvonulás után ínycsiklandó libalakoma következett libamájassal, libapecse-
nyés kenyérrel, töpörtyűvel és süteményekkel. Idén 8. alkalommal vonultak fel az óvodások 
Márton-napon. 
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Lombzsák teljes áron 
Az önkormányzat tájékoztatja a 
lakosságot, hogy a kerti zöldhul-
ladék gyűjtésére szolgáló lomb-
zsák már csak teljes áron vásárol-
ható meg a polgármesteri hivatal 
okmányirodájának pénztárában.

Bence élen jár 
Nádas Bence a Grassalkovich An-
tal Általános Iskola tanulója „Élen 
a tanulásban, élen a sportban” fő-
városi kitüntető címben részesült 
októberben. A díjátadó ünnepsé-
gen a soroksári diák emlékplaket-
tet, díszoklevelet, tárgyjutalmat 
vehetett át. 

Hivatalosan is léteznek
Bejegyezte novemberben a Pest 
Megyei Bíróság a Ráckevei-So-
roksári Duna-ág Viziközmű Tár-
sulatot. Nyáron megkezdődhet 
a Dunaág parti sávjában lévő in-
gatlanokon a közcsatornázás.  

Harmadik lett Barbara
A Zalaegerszegen tartott XII. Or-
szágos Lubik Imre trombitaver-
seny országos döntőjén a sorok-
sári Stark Barbara a IX. kerületi 
Patrona Hungariae Alapfokú Mű-
vészeti Oktatási Intézmény tanu-
lója 3. helyen végzett.  

Holttest volt az autóban 
Vegyszereket és ismeretlen fo-
lyadékot találtak a tűzoltók So-
roksáron egy játszótér mellett 
parkoló autóban. Az autó abla-
kában egy papíron az állt: halá-
los gáz van az utastérben. A kör-
nyéket lezárták. Az autóban egy 
holttestet találtak. Egy közeli 
szántóföldre vitték, ott nyitották 
ki az ajtókat, nehogy a lakóknak 
bajuk essen. 

Ossza meg!
Hasznos soroksári információkat, 

híreket,  fotókat szeretne megosztani 
másokkal? Írjon e-mailt 

Julius Athina szerkesztőnek:
soroksarihirlap@soroksar.hu

Hirdetésfelvétel:
Jakab László hirdetésszervező
Tel.:/fax: 287-3659, 20/938-6813

Hírlap
Soroksári

Micsoda lakoma volt!

Következő megjelenés:  
december 16., péntek

Lapzárta:  
december 6., kedd

Adventi 
programsorozatot 
adnak ajándékba 
Közeledik az adventi időszak, ami-
re az önkormányzat is készül. A 
napokban már kihelyezték az ut-
cai lámpaoszlopokra a karácsonyi 
díszvilágítást is. Számtalan prog-
ram várja az ünnepvárás időszaká-
ban a kerületieket, a vendégeket.  

6. oldal

Az igazságos forradalmak 
mindig győznek

Soroksár önkormányzata, a civil szervezetek, 
a lakosság is részt vett az 1956-os esemény 
alkalmából tartott kerületi megemlékezése-
ken. Az emlékezés virágait elhelyezték a Juta-
dombon és a Pestszenterzsébeti temetőben, 
az 56-os emlékműnél is.          	       3. oldal 
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A népszámlálás helyi előkészítéséről és az adatfelvétel 
végrehajtásáról a települési önkormányzat jegyzője 
gondoskodott. Szimoncsikné dr. Laza Margit jegyzőt a 
soroksári népszámlálásról kérdeztük. 

– Milyen feladatot rótt a népszámlálás az önkormány-
zatra? 

– A számlálóbiztosok toborzása, kiválasztása, oktatása 
szeptember 22-ével befejeződött. A népszámlálás helyi lebo-
nyolítása érdekében 83 számlálóbiztossal kötöttünk megbízási 
szerződést. Szeptember 27-30. napja között – az előírt határ-
időn belül – valamennyi, a KSH által elkészített adatszolgálta-
tási alapcsomag kézbesítése megtörtént. Az alapcsomagban 
található azonosító és internetes belépési kód tette lehetővé 
az interneten történő adatszolgáltatást, melyre október 1-16. 
között volt lehetőség. Kerületünkben az internetes adatszol-

gáltatás lehetőségével 1941 háztartás (az összes címhely 20,1 
%-a) élt. Az interneten adatot szolgáltató személyek számáról 
sajnos nem áll rendelkezésünkre adat.

Kerületünkben egy fő végezte el az intézményi számláló-
körzetek összeírását, ennek keretében 338 – valamely kerületi 
intézményben élő – személy összeírását, míg a fedél nélküli 
hajléktalanok összeírásával megbízott számlálóbiztos 54 sze-
mélyt regisztrált.

– Adódott valamilyen probléma?
– Az összeírás időszakában, tehát október 1-31. között ke-

rületünkben mindössze két kirívó, különleges esemény történt: 
erőszakosan léptek fel a számlálóbiztossal szemben. Az egyik 
esetben rendőri intézkedésre is sor került. 

– Időben beérkeztek a kérdőívek? 
– Az úgynevezett „normál” számlálókörzetekben papírala-

pú önkitöltő módszerrel 2471 háztartás (25,6 %) szolgáltatott 

adatot, a 81 számlálóbiztos összesen 4172 háztartásban (43,2 
%) vette fel interjú keretében az adatokat. Papíralapon ös�-
szesen 15.801 személyi kérdőív kitöltésére került sor. Soroksár 
2011. január 1-jei 21.927 fő lakosságszámához viszonyítva ez a 
teljes kerületi lakosság 74,19 %-a.

– Volt olyan lakos, aki megtagadta a részvételt? 
– Az összeírási időszak végén 16 címre kellett felszólítást 

kibocsátani azért, hogy az adatszolgáltatást megtagadó sze-
mélyek, illetve azok a háztartások, akikkel nem sikerült eddig 
kapcsolatot teremteni, tegyenek eleget adatszolgáltatási kötele-
zettségüknek. Az összeírási időszak végén kibocsátott felszólítá-
sok hatására 9 háztartás eleget tett kötelezettségének, 5 címről 
bebizonyosodott, hogy az ott élők ideiglenesen távol tartóz-
kodnak otthonuktól. Kerületünkben mindössze két esetben kell 
válaszmegtagadás miatt szabálysértési eljárást kezdeményezni.

J.Á.

Huszonhét napirendi pontról dön-
tött novemberi ülésén a képviselő-
testület. A grémium tagjai egy sor 
lakossági kérést továbbítottak az 
önkormányzat felé. Határoztak ar-
ról, hogy jövőre is kapjanak iskola-
tejet az iskolások. Ingatlanhaszno-
sításáról is döntés született. 

Rászoruló családokat 
támogattak
Geiger Ferenc a napirendi pontok 
megtárgyalása előtt tájékoztatta a 
testületet az előző ülés óta történt ke-
rületi eseményekről. Így arról, hogy 
a Magyar Önkormányzatok Szövet-
ségének Családsegítő Szolgálatával 
együttműködve 479 főnek osztottak 
csomagot, valamint említést tett a 
közfoglalkoztatottak helyzetéről. 

Októberben kipostázták a kerületi 
cégeknek és magányszemélyeknek 
a különböző adófizetési felszólításo-
kat: 222 cég tartozik mintegy 36 mil-
lió forinttal, továbbá 2334 magánsze-
mély részére készült felszólítás össze-
sen 96 millió forint értékben.

A Szitás utcában az óvoda, illetve a 
helytörténeti gyűjtemény előtti szik-
kasztókút átépítése megtörtént, és a 
Tarcsai utcában az esővíz elvezetése 
is megoldódott.

Az önkormányzat hivatalos tájékoz-
tatást kapott Soroksár tényleges lakos-
ságszámáról: 2011. január elsején 21 
ezer 984 fő volt az állandó bejelentett 
lakos a kerületben, eszerint némiképp 
csökkent a lakosság száma.

Lakossági kéréseket 
tolmácsoltak 
A napirend előtti felszólalások során 
dr. Kolosi Ferenc lakossági kérést 

tolmácsolt a testületnek, amely azt 
szorgalmazza, hogy a 166-os busz 
vonalán a reggeli és délutáni csúcs-
időben 1-1 járattal bővítsék a bu-
szok számát, mert elviselhetetlen a 
zsúfoltság. Dobi Lászlóné a Csendes 
utcai lakosok panaszait továbbította 
a hivatal felé. Az utca végén találha-
tó meredek lejáró balesetveszélyes a 
kockakőburkolat hibája miatt. 

A vízelvezetésre is érkezett pa-
nasz, mivel a vízelvezető árok nincs 
kiépítve a Gyáli-patakig, továbbá 
több helyen a támfallal is problémák 
vannak. Mikó Imre a Vörösmarty ut-
cai lakosok nevében szólt, akik azt 
nehezményezik, hogy a közműépítés 
után áldatlan állapotok uralkodnak 
az utcában. Kérik, hogy az önkor-
mányzat a jövő évi költségvetésben 
biztosítson fedezetet az útépítésre. 
László István orbánhegyi és millenni-
umtelepi lakók kérését tolmácsolta. 
Az ott élők azt szeretnék, ha őket is 
bevonnák a szervezett zöldhulladék 
elszállításba.

Jövőre is kapnak 
iskolatejet és kiflit  
az iskolások
A képviselők úgy döntöttek, az ön-
kormányzat 2012-ben is biztosít 1000 
kerületi általános iskolás számára na-
ponta 2 deciliter tejet, kakaót, illetve 
1 kiflit. Erre 8, illetve 4 millió forintot 
különít el a testület a jövő évi költ-
ségvetésben. A képviselők ugyanak-

kor úgy határoztak, hogy az intéz-
ményekben keletkezett ételhulladék 
elszállítására három árajánlatot kér-
jen be a helyhatóság, és ez alapján 
hozzon majd döntést a decemberi 
testületi ülésen a szolgáltatás jövő 
évi biztosítására.

IngatlanRól  
döntöttek
A Grassalkovich út 123. fszt. 6. szám 
alatt található önkormányzati tulaj-
donú lakásról is döntés született. A 
képviselők az ingatlan bérbeadását 
szavazták meg. A gazdasági bizottság 
azt javasolta, hogy a lakást ajánlja fel 

az önkormányzat a rendőrség részé-
re, míg Kiss Jenő képviselő szociális 
bérlakás útján történő hasznosításra 
tett javaslatot. Ez a kérdés végül nem 
dőlt el, a szociális bizottság határoz 
majd a későbbiekben arról, hogy ki-
nek, milyen feltételekkel adják bérbe 
az ingatlant.

Határozati javaslatok 
Támogatták a képviselők Preklerné 
Marton Ilona azon javaslatát, hogy 
az önkormányzat egyeztetés céljából 
vegye fel a kapcsolatot Pesterzsébet 
önkormányzatával egy közösen ki-
alakítandó hulladékgyűjtő udvar lét-
rehozásáról. Kovács Attila képviselő 
javaslatát is elfogadták, miszerint a 
polgármesteri hivatal vizsgálja meg, 
a Soroksári Torna Egyesülettel (SOR-
TE) kötött szerződések jogszerűek-e. 

A július 5-ei testületi ülésen szü-
letett egy határozati javaslat, mely 
szerint a képviselő-testület felkéri 
a polgármestert, készítse elő a Bu-
dapest XXIII. Haraszti úti Sporttelep 
pályázat keretében történő haszno-
sítását. A testület most arról dön-
tött, hogy ennek a határideje 2011. 
december 31. legyen.

A testületben vita alakult ki arról, 
hogy minősített többséget igényel-e 
annak a határozati javaslatnak az el-
fogadása, amely arra irányult, hogy 
a SORTE-val 2010. május 13-án a So-
roksári Sportcsarnok üzemeltetésére 
kötött szerződést semmissé nyilvá-
nítsa a képviselő-testület. Ezért ez 
ügyben a Közigazgatási Hivataltól 
kér állásfoglalást az önkormányzat.

A képviselők támogatták azt a ja-
vaslatot, hogy a tv-közvetítés finan-
szírozására fordítható összegből 5 
millió forintot átcsoportosítsanak a 
2011. évi karácsonyi csomagok elké-
szítésére.

Jónás Ágnes

Papíralapon 15.801 személyi kérdőívet töltöttek ki a népszámláláskor 

Két esetben indul szabálysértési eljárás  

Testületi ülésen történt
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1956 októberében a Juta-domb és 
környéke az idegen hatalom ellen, 
az elnyomás ellen fellázadt hon-
fitársak fegyvereitől volt hangos.  
A harcoknak már rég vége, a történ-
tek viszont örökre nyomot hagytak 
a nemzet történelmében. Ezt jelké-
pezi a Juta-dombi emlékmű is, mely 
az ’56-os katonahősök emlékére ál-
líttatott, s ahová idén fáklyás felvo-
nulók – most először soroksáriak és 
pesterzsébetiek közösen – szervez-
tek megemlékezést.

Október 22-én Pesterzsébeten és  
Soroksáron is meggyújtották a fák-
lyákat a megemlékezők. Előbbiek a 
székely kaputól, utóbbiak a Hősök 
teréről, ám legbelül ugyanazokkal az 
érzésekkel indultak útnak.

– Az 1956-os forradalom a husza-
dik század világtörténetében számos 

nép közös ünnepe, mely az elnyo-
más és a terror elleni hősi küzdelmet 
szimbolizálja. Egy rettenetes háború.  
Az ország megcsonkítása után a ma-
gyar nép képes volt a cselekvésre, a 
felemelkedésre. Bár a szabadsághar-
cot leverték, az igazságos forradal-
mak mindig győznek. Megváltoztat-

ják a társadalmi életet, az intézmény-
rendszert, a jövőt – mondta Orbán 
Gyöngyi, a Fidesz soroksári elnöke, 
fővárosi képviselő, az esemény mo-
derátora.

Ünnepi beszéd mondott Földesi 
Gyula Pesterzsébet alpolgármestere, 
országgyűlési képviselő, aki különö-
sen fontosnak tartotta az idei fáklyás 
felvonulást, hiszen mint mondta: a 
pesterzsébetiek és soroksáriak vala-
ha egy közösségbe tartoztak, előde-
ik, itt a Juta-dombnál közösen ragad-
tak fegyvert.

– Feladatunk, hogy a múlt hőstet-
teiből erőt merítsünk, annak tapasz-
talatait felhasználva haladjunk elő-
re. Meg kell őriznünk és tovább kell 
adnunk történelmi örökségeinket a 
jövő nemzedékeinek – tette hozzá az 
alpolgármester. 

Ezt követően a Pázmány Péter 
Cserkészcsapat díszőrsége mellett 
helyükre kerültek a koszorúk. 

A megemlékezés végén a résztve-
vők a soroksári gyermekkórus és a pe-
dagógus kórussal együtt énekelték el 
a Szózatot és a Székely Himnuszt.

Sz. A.

A honvédségnek is voltak áldozatai 1956-
ban, nem is kevés. 1956. november 4-én haj-
nali 4 órakor megindult a szovjet hadsereg 
„Forgószél” nevű hadművelete.

A hadművelet megindításának hajnalán egy 
szovjet és magyar államvédelmi katonákból álló 
konvoj jelent meg a Juta-dombnál felállított ma-
gyar állás előtt. Útjukat nem tudták folytatni. 

A Juta-dombnál lőállást foglaló magyar 
honvédek és soroksári nemzetőrök ugyanis 
meghátrálásra kényszerítették őket. A győz-
tes összecsapás nem maradt megtorlás nélkül.  
A szovjetek követelésére 1958-ban 11 olyan 
magyar katonát ítéltek halálra, akik részt vettek 
a Juta-dombnál végrehajtott ütközetben. 

A Helsinki út mellett felállított hősi emlékmű-
nél az elesettekre emlékeztek az ’56-os forrada-
lom gyásznapján. A Honvédelmi Minisztérium, 

Soroksár önkormányzata és a Történelmi Iga-
zságtétel Bizottság közös ünnepségén emlék-
beszédet mondott Orosz Zoltán altábornagy, a 
Honvéd Vezérkar főnök-helyettese. Az altábor-
nagy beszédében hangsúlyozta: a honvédek 
tettükkel bebizonyították, hogy a magyar hadse-
reget nem lehetett népe ellen fordítani. Ezután 
a katonahősök márványoszlopánál koszorút 
helyezett el a Honvédelmi Minisztérium képvise-
letében. Továbbá koszorúzott Egresi Antal alpol-
gármester, Szimoncsikné dr. Laza Margit jegyző, 
valamint koszorút helyeztek el a pártok kerületi 
szervezeteinek képviselői, önkormányzati képvi-
selők, a hősök, a nemzetőrök, a ’56-os felkelők, 
a forradalmárok hozzátartozói, a soroksári válla-
latok vezetői, képviselői, illetve a kisebbségi ön-
kormányzatok és civil szervezetek. A Szózat után 
a díszszakasz katonai tiszteletadással adózott az 
elesett katonahősök és civil felkelők emlékének.

ILMA

Örökre megmarad  
a forradalom fénye
Soroksáron is fejet hajtottak egy rövid megemlékezés során 
az október 23-i szabadságharc eszméje és mártírjai előtt  
a Pestszenterzsébeti temetőben, az ’56-os emlékműnél.

A forradalom fénye örökre megmarad, azt semmi sem taszíthatja 
a feledés homályába – így gondolták ezt mindazok, akik az ön-
kormányzat által szervezett megemlékezésen vettek részt a te-
metőben. 

A megemlékezőket, köztük a pártok, intézmények, egyesüle-
tek és klubok vezetőit, képviselőit Geiger Ferenc polgármester és 
Egresi Antal alpolgármester várta a helyszínen. A Himnuszt köve-
tően Geiger Ferenc mondott beszédet, melynek végén kiemelte: 
őrizzük meg azt a szabad Magyarországot, melynek alapjait a 
forradalmárok tették le.

Ebben nem elhanyagolandó szerepe van a fiatal generációk-
nak is, akiket a Mikszáth Kálmán Általános Iskola tanulói képvi-
seltek aznap. Előadásuk és a koszorúzás után elhelyezték az em-
lékezés virágait. 

Szőcs Attila

Fáklyás felvonulással emlékezett Soroksár és Pesterzsébet az ’56-os hősökre 

Tovább kell adnunk történelmi örökségeinket

Katonai tiszteletadás a katonahősöknek, civil felkelőknek

A magyar hadsereget  
nem lehetett népe ellen fordítani
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Jelentős problémát okoz az önkormányzat-
nak, hogy sokan nem akarnak közfoglalkoz-
tatás keretében dolgozni. Bár novemberre 
javult a helyzet még mindig van betöltetlen 
álláshely. Geiger Ferenc polgármesterrel er-
ről a témáról beszélgettünk. 

– Mennyi a közfoglalkoztatottak létszáma?
– Jelenleg 46 fő. Ebből hatan településőr-

ként, öten ügyviteli munkakörben, harminc-
öten kommunális munkakörben dolgoznak.

Mennyi dolgozó alkalmazására nyílna le-
hetőség?

– A foglalkoztatást helyettesítő támoga-
tásban részesülő aktív korú ellátottak száma a 
kerületben november elején 326 fő volt. A je-
lenlegi hatályos jogszabály szerint a 326 főnek 
évente igazolni kell, hogy legalább 30 munka-
napot ledolgoztak. Jelenleg rövid időtartamú 
foglalkoztatásra van lehetőség, ami 4 hónapon 
keresztül napi négy óra munkavégzési kötele-
zettséget jelent. Még az idei évben egyezetünk 
a munkaügyi kirendeltséggel a jövő évre vo-
natkozó irányelvekről, mert a közterületeken 
elvégzendő munkák indokolnák 4 havonta az 
55-65 fő közfoglalkoztatott munkába állítását.

– Kiket foglalkoztathat az önkormányzat a 
közmunkaprogram keretében?

Közmunkaprogram keretében bárki fog-
lalkoztatható, aki foglalkoztatást helyettesítő 
támogatásban részesül, és a foglalkozás-egész-
ségügyi alkalmassági vizsgálat alapján alkal-
mas minősítést kap. A közfoglalkoztatás már 
nem kötődik iskolai végzettséghez.

– Mi az oka annak, hogy több betöltetlen 
állás is van?

– A szociális igazgatásról és szociális ellátá-
sokról szóló törvény 2011. január 1-jei módo-
sítása következtében azoknak, akik foglalkoz-
tatást helyettesítő támogatásban részesülnek, 
évente legalább 30 munkanap munkavégzést 
kell igazolniuk, ellenkező esetben az éves felül-
vizsgálat során az ellátásukat megszüntetik.

Nálunk áprilisában értek véget a felülvizsgá-
latok. Ennek következtében júniustól figyelhe-
tő meg az a tendencia, miszerint a munkaügyi 
kirendeltségtől kiközvetített foglalkoztatást 
helyettesítő támogatásban (akkori nevén bér-
pótló juttatásban) részesülők egyre nagyobb 
hányada nem jelent meg, nem vállalta, vagy az 
orvosi alkalmassági vizsgálat során alkalmat-
lannak minősült.

November 7-éig a betöltetlen álláshelyeket 
két státusz kivételével fel tudtuk tölteni, illetve 
az előző programból még fennmaradt 8 betöl-
tetlen státusz, de a program hátralévő rövidsé-
ge miatt ezeket a státuszokat már nem tudjuk 
feltölteni.

– Miért gond, ha az álláshelyek betöltetle-
nek maradnak?

– A közterületek rendben tartását a közfog-
lalkoztatottak végzik, betöltetlen álláshelyek 
esetén egyes munkálatok elvégzését nem tud-
juk a kellő gyorsasággal elvégezni. Másrészt, 
amennyiben a munkaügyi kirendeltség a bizto-
sított státuszok feltöltöttségét is figyeli a 2012. 
évi közfoglalkoztatási kérelmek elbírálása 
során, nem biztos, hogy a 2011. évi létszámot 
biztosítani fogja. Kevesebb közfoglalkoztatotti 
létszámmal pedig a feladatok elvégzése jelen-
tős csúszásokkal történhetne csak meg. 

Jónás Ágnes

Az „Év szociális munkása”
Schell Ferencné a Rézöntő utcai bölcsőde csoport-
vezető gondozónője vehette át idén az „Év szociális 
munkása” elismerést. 

Schell Ferencné az évek során folyamatosan képezte magát

A díjazott számára igazi meglepetés volt ez, hisz csak 
a cím átvételekor tudta meg, hogy idén őt jutalmaz-
zák a szociális területen dolgozók közül. Geiger Ferenc 
polgármester, valamint Egresi Antal alpolgármester 
virággal, elismerő oklevéllel köszönte meg Schell Fe-
rencné lelkiismeretes munkáját. 

A polgármester elmondta, külön öröm számára, 
hogy egy gondozónő kaphatta a kitüntetést, hiszen 
sok család él nehéz körülmények között, ennélfogva a 
kisgyermekekkel foglalkozókra komoly feladat hárul. 

A bölcsődében dolgozó Schell Ferencné szerint, 
olyasmit kapnak, ami miatt azt érezhetik: érdemes ezt 
a pályát választani. 

– Harmincnyolc éve vagyok a pályán. A pesterzsé-
beti Köztársaság téri bölcsődében, majd a soroksári 
Rézöntő utcai bölcsődében dolgoztam, és dolgozom 
most is. A sok év alatt generációról generációra kerül-
tek hozzám gyerekek. Azzal foglalkozom, amit igazán 
szeretek. Az óvoda és bölcsőde közege olyan élménye-
ket ad, amit úgy vélem, más munkahely nem tudna 
megadni – mondta.

Sz. A. 

Kevesen akarnak 
közfoglalkoztatotti státuszt

A novemberi testületi ülés egyik 
napirendi pontjaként tájékoztató 
hangzott el az önkormányzat há-
romnegyed évi gazdálkodásának 
helyzetéről. Ezzel kapcsolatban 
kérdeztük Geiger Ferenc polgár-
mestert, Fuchs Gyulát a pénzügyi 
bizottság elnökét és Egresi Antal 
alpolgármestert. 

– A gazdálkodásunk első háromne-
gyed évét tekintve, ha csak az ada-
tokat nézzük, akkor nincs problé-
ma, mert a kiadásaink durván olyan 
nagyságrendűek, mint a bevételeink. 
A gond abból adódik, hogy nagyok 
a kintlévőségeink – tájékoztatta la-
punkat Geiger Ferenc, aki hozzátette: 
elmaradtak az ingatlanértékesítésből 
várt bevételek és tetemes az adóhát-
ralék is. Emiatt megszorítások van-
nak a hivatalban, az intézményeknél. 

Működik egy költségvetési csoport, 
amely minden egyes kiadási tételről 
külön dönt, így lehet elérni, hogy 
egyensúlyban maradjon a költség-
vetés. 

– A civil frakció szerette volna, ha 
a korábbi évekhez hasonlóan, beszá-
molóként kerül a képviselő-testület 
elé ez a napirendi pont, azonban ezt 
a felvetésünket nem szavazták meg 
– tudtuk meg Fuchs Gyulától, aki a 
számszaki résszel kapcsolatosan ki-
fejtette, ez idáig mind a bevételek, 
mind a kiadások részarányosan telje-
sültek. Azt azonban már a pénzügyi 
bizottság ülésén kifogásolta, hogy 
a felhalmozási bevételek nem úgy 
alakulnak, ahogy kellene: a tervezett 
összegnek mintegy 4,88 százaléka 
teljesült csupán az első háromnegyed 
évben. Ennek az az oka, hogy az in-
gatlaneladások nem valósultak meg, 

hiszen a jelenlegi gazdasági helyzet 
nem kedvez az értékesítésnek. Fuchs 
Gyula azt is elmondta, a kerület az év 
végéig még mintegy 150-200 milliós 
bevételre számíthat az iparűzési adó-
ból. Véleménye szerint összességében 
meg lehetünk elégedve a költségve-
tés jelenlegi állapotával.

– Rendkívül feszített költségvetése 
van idén a kerületnek, az önkormány-
zat ezért nagyon kemény gazdálko-
dást kénytelen folytatni – fejtette ki 
Egresi Antal alpolgármester. A kerület 
jelenlegi hitelállománya 3,5 milliárd 
forint, tehát valamivel csökkent a ko-
rábbiakhoz képest. Az első háromne-
gyedévben a költségvetés teljesítése 
64 százalékon áll a tervezett 75 száza-
lékkal szemben. A  különbség abból 
adódik, hogy az önkormányzat nem 
tudta a tervezett bevételeket teljes 
egészében realizálni. Ez részben az 

adóhátralékokból ered, ami szeptem-
ber végéig 101 millió forintra rúgott, 
részben az ingatlanértékesítés meg-
hiúsulásából, amiből 300 milliónál is 
több bevételt remélt a helyhatóság. 
Éppen az elmaradt bevételek miatt 
nagyon feszes gazdálkodást kellett 
folytatnia az önkormányzatnak: a 
beruházásokat, felújításokat el kel-
lett halasztani, a szociális juttatáso-
kat meg kellett nyirbálni, az oktatási 
intézmények esetében pedig csak a 
kötelező feladatellátásra tudott pénzt 
biztosítani a képviselő-testület. 

– A mostani városvezetés rákény-
szerült ezekre a döntésekre, mert 
az előző időszakban olyan mértékű 
hitelállományt vettek fel, ami a költ-
ségvetésünket megközelítő adós-
ságállományt eredményezett – tette 
hozzá Egresi Antal.

Jónás

Szoros gazdálkodással tartják egyensúlyban a költségvetést

Jelentős adóhátraléka van  
az önkormányzatnak 
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Méltó helyen, a Soroksári Sport-
csarnok előtt avatták fel Budahelyi 
Tibor Munkácsy-díjas szobrászmű-
vész Millenniumi jel I. című művét. 
A szobor – ami egy zalaegerszegi 
pályázat fődíjas alkotása volt – a 
soroksári képviselő-testület dönté-
se nyomán kerülhetett az új sport-
csarnok elé. 

Az ég felé nyújtózkodó dárda-szerű 
kompozíció – Budahelyi Tibor Mun-
kácsy-díjas soroksári szobrászmű-
vész alkotása – stílusában jól illeszke-
dik a környezetbe.

Geiger Ferenc polgármester mes�-
sziről jött ember égbekiáltó műveként 
aposztrofálta az alkotást. Felidézte a 
géplakatosból lett művész életútját, 
munkásságának állomásait, megha-
tározó mérföldköveit, alkotásai és 
elismeréseit. Elhangzott: a gazdag 

Tovább korszerűsödik az Erzsébeti Tűzőrség, miután a Fővárosi 
Közgyűlés támogatta négy fővárosi tűzoltólaktanya, az Er-
zsébeti Tűzőrség, a Csepeli Tűzőrség, a Józsefvárosi Tűzőrség, 
illetve a Budavári őrs felújításának támogatási szerződését. Az 
őrsök a Belügyminisztérium Országos Katasztrófavédelmi Fő-
igazgatóság (OKF) pályázatán nyerték 
el a szükséges források 80 százalékát.

Az OKF pályázatot írt ki a tűzoltóságok több 
évre szóló technikai fejlesztésének biztosí-
tása érdekében hivatásos önkormányzati és 
az önkéntes tűzoltóságok műszaki-technikai 
fejlesztésére. 

- Öt pályázat érkezett be, melyek közül az 
OKF a pályázatok elbírálása után négyet foga-
dott el, köztük az Erzsébeti Tűzőrségét – tud-
tuk meg Orbán Gyöngyi fővárosi képviselőtől.

A pályázati felhívás értelmében, a tűzol-
tólaktanyák felújítási költségének 80 százalé-
kát az OKF biztosítja, a költségek fennmaradó 
20 százaléka önrészként a Fővárosi Önkormány-
zat költségvetését terheli.

A támogatási szerződésnek köszönhetően az Erzsébeti Tűzőrség 
10 millió forintot kapott a nyílászárók cseréjére. A beruházást 2012. 
március 31-éig meg kell valósítani, mert különben a fel nem használt 
összeget vissza kell fizetni.

Ahogy arról lapunkban is írtunk már, az Er-
zsébeti Tűzőrség épülete energetikai szempont-
ból mára elavult, időszerű volt már a jobb ener-
giahatékonyságú, korszerű ablakok beszerelé-
se. 2009 második felében a rossz szigetelésű 
tetőt már felújították, idén pedig a soroksári 
és a pesterzsébeti önkormányzat segítségével 
a laktanya belső terét korszerűsítették. 

– Örömteli számomra, hogy a kerületi 
önkormányzatok után ezzel a beruházással 
most a Fővárosi Közgyűlés is tett azért, hogy 
a tűzoltók munkakörülményei javuljanak, 
hiszen azok az emberek, akik munkájuk 
során az életüket kockáztatják, megér-
demlik, hogy jobb körülmények között él-
hessenek és dolgozhassanak – fűzte hozzá 
Orbán Gyöngyi.

J.Á.

Élő, baráti 
a kapcsolat 
Törökbálinttal
A napokban ünnepelte fenn-
állásának 25. évfordulóját 
Soroksár testvérvárosának, 
Törökbálintnak a városszé
pítő egyesülete. A civil szer-
vezet az elmúlt negyed év-
században számos műemlé-
ki, műemlék jellegű házat, 
szobrot, közteret újított fel. 
A jubileumi ünnepségen ke-
rületünk önkormányzatát 
Egresi Antal alpolgármester 
képviselte. 

Törökbálint és Soroksár hos�-
szú évek óta ápol élő, baráti 
kapcsolatot. Ez a testvérvárosi 
kapcsolat 2008-ban – a Török-
bálinti Városszépítő Egyesület 
és a Soroksári Fehérasztal Tár-
saság tagjainak köszönhetően 
– hivatalos formát is ölthetett, 
amikor a két település aláírta 
az együttműködési megálla-
podást.

– Azt, hogy ez a kapcsolat 
nem csak papíron létezik, szá-
mos esemény is bizonyítja. Ma 
már a zenei élet, az oktatás, a 
nevelés és a sport egyes terüle-
tein is találunk a két település 
között gyümölcsöző, szemé-
lyes kapcsolatokat. A törökbá-
linti fúvószenekar és a Galam-
bos János Alapfokú Művészet-
oktatási Intézmény fúvószene-
kara rendszeresen részt vesz 
egymás rendezvényein, a kerü-
leti német nemzetiségi óvónők 
tapasztalatcserére járnak át a 
törökbálinti nemzetiségi óvo-
dába, a Soroksári Férfikórus is 
többször vendégeskedett már 
Törökbálinton – sorolta Egresi 
Antal.

Az együttműködés jegyé
ben természetesen Soroksár 
is meghívást kapott a Török-
bálinti Városszépítő Egyesület 
25. évfordulója alkalmából 
rendezett ünnepségre, ahol az 
önkormányzatot Egresi Antal 
képviselte. Az alpolgármester 
ott tartott beszédében meg-
köszönte minden közremű-
ködőnek, hogy 2008-ban sor 
kerülhetett a testvérvárosi do-
kumentum aláírására, s köszö-
netet mondott mindazoknak, 
akik azóta is nagy lelkesedéssel 
ápolják a két település közötti 
együttműködést.

-y-

Új köztéri műalkotással gazdagodott a kerület

Messziről jött ember 
égbekiáltó műve

Fővárosi támogatással újulhat meg az Erzsébeti Tűzőrség

Még komfortosabb lesz a laktanya
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Balzsay: Olyan voltam, mint régen, volt szívem!

Majdnem napra pontosan két évvel azután, hogy Balzsay Ká-

roly Budapesten elveszítette a Bokszvilágszervezet (WBO) nagy-

 középsúlyú világbajnoki címét, a Soroksár kitüntetett díszpol-

gára címmel elismert nagyközépsúlyú bokszoló ismét trónra

lépett: ezúttal a legpatinásabb szervezet, a Bokszvilágszövetség

(WBA) vb-címét hódította el.

A német Universum Box-Promotion

öklözôje augusztus 26-án, Donyeck-

ben, az ukrán Sztaniszlav Kastanov

ellen diadalmaskodott egyhangú

pontozással, méghozzá 12 menetes,

hullámzó, fordulatos küzdelemben:

néhány menetben az ellenfél volt

jobb, és jó néhányszor keményen el

is találta Balzsayt, akinek már a má-

sodik menetben beszakadt a dob-

hártyája, az ötödikben pedig a bal

szeme feletti, még a felkészülés so-

rán szerzett seb is felnyílt. 

A magyar ökölvívó legalább annyi

ütést adott is, mint amennyit kapott. 

A legutolsó, tizenkettedik menet-

ben pedig hihetetlen energiákat moz-

gósítva, bátor, erôszakos boksszal

lepte meg a holtfáradt Kastanovot,

aki láthatóan nagyon várta már a

meccs végét.

Végül alighanem épp ez a remek

hajrá billentette Balzsay felé a mér-

leg nyelvét.

Karesz ismételten világbajnok lett,

amivel olyan tettet vitt véghez, ami-

lyet magyar ökölvívó még soha.

Vesztes mérkôzés után ugyanis még

senki sem szerezte vissza rangos

profi szervezet világbajnoki címét,

még senki sem állt fel a kifejezés

összes értelmében a padlóról, hogy

újra a sportág csúcsára érjen – Bal-

zsay az elsô, akinek ez sikerült.

– Éreztem, hogy bennem még van

erô, az ukrán meg már fáradt, nincs

nagyon kedve az egészhez. És re-

mek dolog tudni, hogy most én csi-

náltam meg, én tudtam finiselni egy

nagyot, és ezzel sikerült gyôznöm –

nyilatkozta Balzsay a vb-cím meg-

szerzése után.

– Magamnak bizonyítottam: olyan

voltam, mint régen, volt szívem.

Minden hiányosságot sikerült pótol-

nom a hitemmel, azzal, hogy össze

tudtam szorítani a fogamat, hogy har-

coltam az utolsó gongszóig és ezzel

meg tudtam nyerni ezt a mérkôzést. 

Hogy Balzsay bokszol-e a vb-cím

megvédéséért, és ha igen, mikor és

kivel, még nem tudni. 

Egyelôre az ünneplésnek és a jól

megérdemelt pihenésnek van itt az

ideje számára.

A szünidôben is dolgoztak a súlyemelôk

A soroksári súlyemelôk a nyári szünidôben sem tétlenkedtek.

Szorgalmasan készültek a nyári és ôszi versenyekre az erôs lá-

nyok, és fiúk. Szûcs Petra Amszterdamban edzôtáborozott, a

Holland súlyemelô válogatottal.

Július 16-án az Amszterdam Ku-

pán 170 kg-os összetett eredmény-

nyel zárta a felkészülést. A 17 éves

Petra – aki a Német Nemzetiségi

Gimnázium negyed éves kitûnô ta-

nulója – a felnôttek között is a leg-

jobbnak bizonyult. A legszorgalma-

sabb gyerekek, július 23-án Lengye-

lországban, Oborniki városában áll-

tak rajthoz. 

A Budapest Válogatott csapatának

tagjaként ifj. Szûcs Endre, 210 kg-os

összetettel a harmadik lett. Egyéni-

ben minden soroksári sportoló a do-

bogó valamelyik fokára állhatott.

Csipkés Erika 48, Rakaczki Dávid

55, Barta Krisztián 70 kg-os összetet-

tel elsô helyen végeztek súlycso-

portjukban, míg Barta Patrik 45 kg-

os összetettel harmadik lett. 

Augusztus 20-án Szerbiában, Sza-

badka városának kupáján léptek do-

bogóra a soroksári erôs emberek. Be-

leznai Zsolt, Copek Károly és Murcsik

Gábor az öt országot és több mint fél-

száz sportoló csapat versenyén a ha-

todik helyet szerezték meg.

Szûcs Petra a bukaresti Európa Baj-

nokságon szerepel, a magyar váloga-

tott csapatvezetôje, a soroksáriak mes-

tere Szûcs Endre lesz. Aztán követke-

zik Lettország fôvárosa Riga, október

közepén pedig a felnôtt Országos Baj-

nokság vár a kerület „nehéz atlétáira” 

KZS

Jó kezdés után megtorpant az SSC

Egy évvel ezelôtt alaposan beragadt a rajtnál a Soroksári SC

NB III-as labdarúgócsapata, aztán tavasszal kiharcolta a bent-

maradást. Az idén nyáron nagy mozgás volt a sárga-feketék öl-

tözôjében, és az együttes két idegenbeli döntetlennel és egy

hazai gólzáporos gyôzelemmel kezdte a bajnokságot. A klubve-

zetés azt szeretné, hogy az elsô hat között végezzen az SSC.

A nyár végéig tartó átigazolási idô-

szakban Pataki Gyula és Péter Antal

befejezte pályafutását, Kiss Gábor

Ausztriába, Payeta Petro Dunaújvá-

rosba távozott, Keszthelyi Róbert és

Búza Zsombor Halásztelekre szerzô-

dött, a kölcsönben lévô Kozma Ist-

ván pedig visszatért Szigetszentmik-

lósra. Népes az érkezôk listája is: a

védô Hegyes Péter a Dunaharaszti

MTK-tól, Kovács Zsolt a Diósgyôri

VTK-tól jött, a középpályás Budai

Attila Veresegyházról, Miskovicz Ro-

ger Csepelrôl került a Haraszti útra,

míg a csatár Horváth Richárd szintén

Csepelrôl igazolt Soroksárra. Az SSC

edzôje továbbra is Kiss Zoltán, aki

ellátja az utánpótlás-szakágvezetôi

feladatokat is. 

– Bár jöttek hozzánk ügyes játéko-

sok, még komolyabb erôsítést sze-

rettünk volna. Rajtunk kívül álló

okok miatt azonban nem úgy sike-

rült számunkra az átigazolási sze-

zon, mint ahogy terveztük. De ne

gondolja senki, hogy a mostani So-

roksár gyengébb, mint az elôzô

idénybeli. A jelenlegi keretet alkal-

masnak tarjuk arra, hogy az SSC az

elsô hat között végezzen a bajnok-

ságban. Az elsô három mérkôzésen

jó teljesítményt nyújtott a gárda, és

ez biztató a jövôre nézve. A Haraszti

út felôli nézôtérre a támfal megdô-

lése miatt a szurkolók egyelôre nem

mehetnek be – magyarázta Kolosi

Ferenc, a csapatot mûködtetô kft.

ügyvezetô igazgatója.

A futballklubok országszerte nagy

reményeket fûztek az új társasá-

giadó-törvényhez, amely révén a cé-

gek segíthetik az utánpótlás-neve-

lést. Persze, ez nem olyan egyszerû,

mint amilyennek sokan gondolnák.

A kluboknak az MLSZ-hez kell be-

adniuk egy pályázatot, hogy mire

szeretnének pénzt kérni a vállalko-

zásoktól, és csak a szövetség jóváha-

gyása után kezdhetnek tárgyalni. Az

akadémiák egymillió, az egyesületek

kétszázezer forintot kaphatnak min-

den utánpótláskorú játékosuk után.

Ám csak azokat lehet „nevezni”,

akiknek van játékengedé lyük, így

például a mintegy hatvan óvodás

után nem kaphatnak támogatást a

soroksáriak.

– Az elôzô évadban két gyerek-

csapatunk nyert bajnokságot, az erô-

viszonyokat látva a most folyó küz-

delemsorozatok végén legalább há-

rom együttes esélyes az elsô helyre

– mondta büszkén Kolosi Ferenc.

A felnôtt csapat az utolsó két mér-

kôzését elveszítette.
M. S.

A legerôsebbek Soroksáron

A novemberi csehországi erôemelô világbaj-

nokságra való készülôdés jegyében, a sorok-

sári Táncsics Mihály Mûvelôdési Házban tartják

az idei erôemelô országos bajnokságot október

7–9. között. Ebben a sportágban ez lesz idén

a legnagyobb hazai verseny. A nôknél 7, a

férfiaknál 8 súlycsoport lesz.

Szakképzett edzôk segítségével bárki pró-

bára teheti majd erejét. Célszerû kényelmes

sportruhában eljönni. Gondolnak a gyere-

kekre is, számukra játszósarkot alakítanak ki.

A belépés ingyenes.

Soroksári ôszi forduló mérkôzései

Szept. 24., 15.00: Budafok (i.)

Okt. 1., 15.00: III. Ker. TUE (o.)

Okt. 8., 15.00: Sárisáp (i.)

Okt. 15., 14.30: Érd (o.)

Okt. 23., 14.30: Biatorbágy (i.)

Okt. 29., 14.30: Gázmûvek (o.)

Nov. 6., 13.30: Bicske (i.)

Nov. 12., 13.30: Diósd (o.)

Nov. 19., 13.00: RAFC (i.)

Nov. 26., 13.00: Pénzügyôr (o.)

(i.: idegenbeli, o.: otthoni mérkôzés)

HÍREK

Kínából hozta el az érmet Edina

A kínai Sencsenben rendezték a 2011-es Uni-

versiadét. A tékvandósok mezônyében küz-

dôtérre lépett a soroksári Kotsis Edina is, és

nagyszerû teljesítménnyel bronzérmes lett.

A tavaly Harkovban junior Európa-bajnoki

címet nyert, 1990-es születésû hölgy a 62 kg-

osok között a nyolcaddöntôben a brazil Djal-

mát gyôzte le 4-3-ra, majd a mongol Khish-

geet múlta felül 11-1-re. A fináléba jutásért

Kotsis a késôbbi aranyérmes dél-koreai Un

Szil Nohtól vereséget szenvedett, így a do-

bogó harmadik fokára állhatott fel.

Önkormányzati támogatásokkal

újult meg a tûzôrség
Végre méltó körülmények között tölthetik szolgálati idejüket

az Erzsébeti Tûzôrségen dolgozó tûzoltók, akik hosszú éveken

keresztül voltak kénytelenek elviselni az omladozó, helyen-

ként gombás falakat, beázott plafonokat. Orbán Gyöngyi fôvá-

rosi képviselô egy, a tûzôrségen tett látogatás után megkereste

Pesterzsébet és Soroksár önkormányzatait, akik egységesen

álltak az ügy mellé.

Boros János fôhadnagy, az Erzsébeti

Tûzôrség parancsnoka meghívására

Orbán Gyöngyi fôvárosi képviselôt

a tûzoltóságon járt.

– Meglepôdve tapasztaltam az ál-

datlan állapotokat és úgy éreztem,

tennem kell valamit. Szívügyemnek

tartottam, hogy segíthessek, mert a

tûzoltók hivatása igen fontos, hiszen

emberek életéért is küzdenek, ha

kell. Ôk viszont embertelen körül-

mények között töltik készenléti ide-

jüket – mondja a fôvárosi képviselô,

aki néhány napra rá már tárgyalt a

két önkormányzat polgármesterével,

akik nyitottak voltak a probléma

megoldására, ezért hálás is a hatha-

tós támogatásukért. 

Ezt követôen Kubatov Gábor or-

szággyûlési képviselô is felkarolta az

ügyet és segített a tûzôrség  inf rast -

rukturális fejlesztésében.

Boros János fôhadnagyon látszik,

nagy kô esett le a szívérôl. Örül,

hogy kollégáival együtt emberibb

környezetben dolgozhatnak. 

– 26 évvel ezelôtt költöztünk ebbe

az épületbe, ami annak idején saj-

nos nagyon rossz építészeti konst-

rukció alapján készült. Azóta folya-

– A két kerület vezetése, képvise-

lôi és Orbán Gyöngyi fôvárosi kép-

viselô lobbizása nélkül – aki egyéb-

ként szinte már az ôrangyalunkká

vált – nem tudtuk volna megoldani a

renoválást. Példás magatartás, aho-

gyan ebben a nehéz gazdasági hely-

zetben mégis segítettek körülmé-

nyeink javításán – mondja hálás

hangon a parancsnok, aki meg-

jegyzi, amikor náluk járt Moldova

György író, bizony ô is elképedt a

balkáni körülményeken, ami a

tûzôrségen fogadta.

Boros János szerint végre megtör-

tént a szemléletváltás az önkormány-

zatoknál és a képviselôk átérezték:

a tûzoltók, akik napokat töltenek a

laktanyában – ami gyakorlatilag a

második otthonuk –, nem lehetnek

ennyire rossz körülmények között. 

Hozzáteszi, ez csak az út eleje, hi-

szen még számtalan más felújítani,

cserélni való lenne a tûzôrségen.

– Nyáron a híradó helyiségben 30

fokos melegben dolgoznak a kollé-

gák, nincs klíma, némelyik nyílászá-

rót bottal támasztottunk ki vagy fixre

csavaroztunk, mert süvít be a szél,

nem is beszélve a kipufogó gáz el-

vezetésének megoldásáról. Van egy

23 éves autónk, amit ha beindítunk,

ömlik belôle a füst, ami rendre elá-

rasztja ilyenkor a pihenôhelyisége-

ket – sorolja a tûzoltóparancsnok,

aki mindettôl függetlenül a többi

71 tûzoltóval együtt nagyon örül és

hálás a felújításokért.
JULIUS

matosan beáztunk viszont semmi-

lyen felújítás nem történt ez idô

alatt. Igaz, pár évvel ezelôtt új tetô

került a fejünk fölé, de a beázás

okozta károkat nem tudtuk minded-

dig felszámolni – mondja. Most

azonban a két önkormányzat mé-

lyen a zsebébe nyúlt. Pesterzsébet a

burkolás, Soroksár a festés költségeit

vállalta magára. 

A legtöbb lopás jellemzôen akkor

történik, amikor az autós egyedül

van, és míg visszatolja a bevásárló-

kocsit, nyitva hagyja az autó ajtaját.

– Civilben járôrözünk a parkolók-

ban, ilyenkor nem ússzák meg a tol-

vajok az elfogást, de ha a károsult

nem tud személyleírást, rendszámot

adni, akkor szinte lehetetlen megta-

lálni az elkövetôt – mondja Kis Ár-

pád rendôr százados, a XX–XIII. ke-

rületi rendôrkapitányság bûnüldö-

zési alosztályvezetôje. 

Bizonyos parkolókban térfigyelô

kamerák vannak, ott ritkán történ-

nek lopások.  

– A tolvajok trükkjei kifogyhatatla-

nok. Néhány példa okulásképpen.

A sofôr indítaná a jármûvet, de az

autó nem indul. Ekkor néhányan

odasomfordálnak és felajánlják a se-

gítséget. Ne fogaduk el! Elôzôleg ôk

húzták szét az önindító csatlakozó-

ját. Vagy itt egy másik példa.

Az autós bepakol, indít, de meglát

a hátsó üvegen egy rózsaszín cédu-

lát. Kiszáll, hátramegy és ekkor eléje

áll két „árus”, akik takarják az autós

elôl a nyitva hagyott kocsiajtót a tár-

suknak – sorolja Kis Árpád.

Arról a trükkrôl is hallani, hogy a

teli bevásárlókocsit ajánlkozik el-

tolni valaki, eközben egy autóban

társa mellégurul, az illetô gyorsan

lop valamit a bevásárlókocsiból, be-

ugrik az autóba, majd elviharzanak.

– A legaljasabb viszont az, amikor

kifigyelik azt, aki sokat és értékeset

vásárol, majd eldobja a blokkját. Ez-

után, a blokk birtokában már az au-

tónál követelik az árut, hogy az az

övék – mondja a százados. 

TÓTH I.  GÁBOR

Az Erzsébeti Tûzôrségen is megemlékeztek a 2001. szeptember 11-i

terrortámadásról, ahol csaknem 3 ezren haltak meg néhány óra le-

forgása alatt az Egyesült Államokban. Aznap a laktanyában szolgá-

latot teljesítô pesterzsébeti tûzoltók az elhunytakról, köztük több

tengerentúli kollégáról néhány perces néma fôhajtással emlékeztek

meg.

Veszélyes anyagok

szállítását ellenôrizték 

Veszélyes anyagok szállítását

ellenôrizték nemrég a Fôvá-

rosi Polgári Védelmi Igazgató-

ság szakemberei a XXIII. ke-

rület Ócsai úton az M0 beveze-

tôjén.

Az ellenôrzés során a veszélyes

áruk szállításának szabályszerûségét,

többek között, a rakomány biztonsá-

gos rögzítését, az érvényes  teher-

gépjármûhöz tartozó tûzoltó készü-

lékeket, a szállítással kapcsolatos

okmányokat, illetve a veszélyes

anyagot jelölô tábla szabályos fel-

tüntetését vizsgálták.  

– Legtöbb esetben szabályosnak

találtunk mindent a szállítással 
kap-

csolatban. Csupán két esetben talál-

tunk problémát a tûzoltó készülék

érvényessége, valamint a jármûsze-

relvény jelölésével kapcsolatban –

tudtuk meg Szabó Dávid polgárvé-

delmi fôhadnagytól, a FPVI XXIII.

kerületi kirendeltség vezetôjétôl.
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Szeptember 11. áldozataira emlékeztek

Járjunk túl a trükkös tolvajok eszén!

Soroksár területén több nagyáruház is van és bizony elôfor-

dul, a vásárlás  keserû emlékké válik, mert a tolvajok feltörik

az autókat, értékeket visznek el belôle.

A tûzoltók örömmel viselték 

a felújítás kellemetlenségeit

Polgármester méltatta az alkotást és a művészt

Millenniumi jel I.

A szobor 
leleplezésében 
a művész unokája is 
segédkezett

életút során Budahelyi Tibor aktív sze-
repelője maradt Soroksár művészeti 
életének is. Ő tervezte például a Ga-
léria’13 logóját, egyéni és csoportos 
tárlatokon többször bemutatta sokré-
tű művészetét, fődíjasa lett a kerületi 
tavaszi tárlatnak. A soroksári képtár 

már tulajdonosa egy Buda-
helyi-szobornak. 

– Budahelyi Tibor mun-
kásságának szerves részét 
képezi a Millenniumi jel I. 
című plasztika. Ahogyan 
címe is jelzi, végső változa-
tában a Millennium évében 
született meg. A hosszú, vé-
kony rozsdamentes acélcső 
és a mű alsó részén megje-
lenő alakzatok örök emberi 
értékekre utalnak. A földbe 
fúródó gúla ékalakzata egy-
részt a dinamika, a mozgás 
megtestesítője, másrészt a 

háromszög formájával a test, a lélek, 
a szerelem tökéletes harmóniájára 
az egészségre, a gazdagságra utal – 
emelte ki P. Szabó Ernő művészettör-
ténész. 

A szobor leleplezése előtt Buda-
helyi Tibor elmondta, két munkáját, 
a Zöld villám és Rózsaszín villám, 
valamint a Kassák hangja című alko-
tásokat felajánlotta a Soroksári Hely-
történeti Gyűjteménynek, illetve a 
Galambos János AMI részére.

-já-



Soroksári6 Hírlap

Kö  z é l e t

A karácsonyi ünnepkör advent első 
vasárnapjával kezdődik. Ezt a négy 
hetet már az ünnepre való készülő-
dés, az egymás felé fordulás lengi 
át. Az önkormányzat ezt az idősza-
kot szeretné még örömtelibbé, ün-
nepibbé tenni.

Az advent a szeretetet, az összetar-
tozást és a szolidaritást is jelképezi. 
Ennek jegyében Soroksár szinte vala-
mennyi intézménye részt vesz a kerü-
let ünnepi programjában. Az oktatási 
és művelődési intézmények – azon 
belül is gyerekek, szülők, pedagógu-

sok –, a civil szervezetek, az 
egyházak képviselői, a ki-

sebbségi önkormány-
zatok, a vállalkozók 
mind-mind kiveszik 

részüket a közös vára-
kozásból. 

– Formabontó ün-
nep lesz az idei, nem 
a megszokott karácso-
nyi vásár várja majd a 
lakosságot, bár adni és 
kapni mindenképpen 
lehet majd itt is – hang-
súlyozta Egresi Antal al-
polgármester. 

A program november 26-án 
kezdődik a Hősök terén elhelyezett 
adventi koszorúnál, ahol Szerencsés 
Zsolt plébános és Kiss Péter reformá-

tus lelkész vár mindenkit ökumeni-
kus közös gyertyagyújtásra. 

Magát a „vásárt” november 30. 
és december 23. között tartják a Ga-
léria’13 előtti téren. Itt faházakat 
állítanak fel, amit a különböző intéz-
mények, szervezetek, egyesületek 
kapnak meg. Az oktatási intézmé-
nyek alapítványainak lehetőségük 
lesz adománygyűjtésre. A  gyerekek 
által készített ajándékokat adomány 
fejében „értékesítik” majd. 

Ugyanitt vásározhatnak a nyug-
díjas klubok, a mozgássérültek és a 
nagycsaládosok. 

A Galéria’13 soroksári képzőmű-
vészek, iparművészek alkotásait, az 
önkormányzat szociális foglalkozta-
tója karácsonyi terítőket árusít, de 
könyveket is lehet majd vásárolni. 

Az ünnepi hangulatot karácsonyi 
zeneszó is fokozza. A rendezvény 
minden napján egy-egy intézmény 
vagy egyesület kórusa, zenekara ad 
20 perces műsort a Hősök terén. 

A karácsony természetesen nem 
múlhat el Betlehem nélkül. 

Művészeti vetélkedőt hirdettek 
iskolásoknak. Iskolánként három pá-
lyaművet díjaznak, az alkotásokat 
november 18–28. között a Táncsics 
Mihály Művelődési Házban lehet 

megtekintheti. Iskolánként a két leg-
jobbnak tartott alkotást kiállítják a 
Galéria’13 udvarán és a Hősök terén.

– Az önkormányzat szeretné ezt 
a programsorozatot ajándékként át-
nyújtani Soroksár lakosságának. Itt 
mindenki ajándékozhat, mindenki 
adhat és kaphat. Reményeink szerint 
valóban átélheti azt az ünnepi vára-
kozást, amit ez az időszak jelent – tet-
te hozzá Egresi Antal.

Jónás Á.

Közös éneklés, 
igehallgatás, imádkozás
A református gyülekezet várja testvéreit, de a más felekezethez tartozó ér-
deklődőket is a Hősök tere 11. szám alatti ifjúsági termébe az egész advent 
időszakban hétfői, keddi és csütörtöki napokon 16 órától. Kapcsolódva az 
önkormányzati rendezvényekhez, szeretnénk segíteni mindenkinek, hogy 
közös énekkel, igehallgatással, imádkozással valóban módja legyen ké-
szülni az ünnepre.

Lehetőséget nyújtunk játékra, filmek megtekintésére, ajándékok készí-
tésére is egy csésze finom tea mellett.

Szeretettel várjuk, s kérjük, látogasson el templomunk ifjúsági helyiségé-
be! Áldás, békesség! 

Szabó László

Elkészült a református 
templom alapja
A Soroksár-újtelepi Református Templom alapját idén ősszel rakták le. A 
leendő templom Újtelepen, a Szentlőrinci út-Dinnyehegyi út találkozá-
sánál lesz. Az önkormányzat anyagi lehetőségeihez mérten hozzájárult a 
templom építéséhez.

A Fatimai Templom gyülekezeti házában nemrégiben tartott hálaadó 
istentiszteleten Takaró Tamás lelkész-esperes hirdette az igét, az újtelepi 
hittanos gyerekek énekeltek és rövid jelenetet mutattak be, ezután az ala-
pozás munkálatait idézték fel. Az istentiszteleten a Budapest-Déli Refor-
mátus Egyházmegye részéről jelen volt Brandenburg Sándor főgondnok. 

 I. M. 

Az ingatlanok előtti területek síkos-
ságmentesítése az ingatlantulajdonos 
feladata. A tél beállta előtt érdemes 
gondoskodni a megfelelő csúszásgátló 
anyagról. Sózni már nem szabad. 

A járdák, kőburkolatok csúszásmentesíté-
sére napjainkban már csak környezetkímé-
lő anyagok használhatók. Például zeolit, 
útkáli, fermentált fűrészpor vagy magné-
ziumklorid.

Sót használni nem lehet, mert veszélyez-
teti a környezetet, a növényzetet, de nem 
tesz jót a betonból készült tárgyaknak sem. 

A Soroksári Szociális Foglalkoztató Non-
profit Kft. forgalmaz természe-
tes anyagú, környezetkímélő 
csúszásmentesítésre alkalmas 
anyagot, a fermentált fűrész-
port. Az anyag nem tartalmaz 
sót, nem károsítja a növénye-
ket, – 30 °C alatt is jól használ-
ható, tartós hatású, a nappali 
olvadás után, az éjszakai vis�-
szafagyásnál nem keletkezik 
veszélyesen csúszós felület, a 
fűrészpor tavasszal lebomlik. 

A foglalkoztató 30 literes 

zsákokban árusítja a terméket, a XX. és XXIII. 
kerületben házhoz is szállítja. 

Fővárosi rendelet alapján szabálysér-
tést követ el és 50 ezer forintig terjedő 
pénzbírsággal büntethető az, aki nem gon-
doskodik az ingatlanja előtti terület gon-
dozásáról.  Ha valaki elcsúszik ingatlanunk 
előtt, és sérülést szenved, azért elsősorban 
mi vagyunk a felelősök.  

JÁ

Vigyázat! 
Csúszásveszély!

Ajándékként nyújtják át a lakosságnak az adventi programsorozatot 

Mindenki adhat és kaphat
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Nemsokára egy kamionnyi áru ér-
kezik a soroksári rászorulók részére. 
Az egységcsomagokban liszt, tészta, 
keksz és instant ételek lesznek. Mint 
azt Vér Attiláné, a családsegítő intéz-
mény szakmai vezetője elmondta, 
a legrosszabb helyzetben élőknek 
igyekeznek az élelmiszersegélyen 
túl, más formában is segíteni.

 – A szociálisan rászorultak, nagy-
családosok, létminimumhoz közel 
élők, az önhibájukon kívül létmini-
mum alatt élők és a kisnyugdíjasok jö-
hetnek az élelmiszercsomagért. Sok a 
rászoruló, egyre nagyobb az igény az 
ilyen jellegű segítségre – magyarázza.

A segélyszervezet munkatársai 
jól ismerik a rászorulók körét, de az 

önkormányzattal is egyeztetnek, 
hiszen a segítségre jogosultak köre 
egyre nő. 

– Tavaly hatszor tudtunk osztani, 
idén ez a harmadik alkalom. Sajnos 
így nem mindenki kapott csomagot.
Akinek novemberben nem tudunk 
adni, decemberben ők lesznek az el-
sők, így kompenzálunk- teszi hozzá.

A szakember szerint körülbelül a 
duplájára lenne szükség a mostani 
mennyiségnek. Tavaly két kamionnal 
érkezett a tartós élelmiszer. Idén a fe-
léből gazdálkodhatnak.

A jogosultakat az önkormányzat 
értesíti levélben az akcióról. Innen 
tudhatják meg a pontos dátumot, 
helyszínt, illetve, hogy mi lesz a cso-

magjukban. A csomag levél ellené-
ben vehető át, mivel a segélyprogram 
komoly elszámolással, adminisztráci-
óval jár.

Ágh Zsuzsa

Élelmiszercsomagokat oszt a segélyszervezet

Kamionnal érkezik a segítség

2500 tonna adomány
Az országos program keretében az EU-s forrásból előállított élelmiszereket 
az MVH a vele – nyertes pályázat alapján – szerződött segélyszervezetek, így 
például az Ökumenikus Segélyszervezet közreműködésével juttatja el a ma-
gyarországi rászorulók részére. 

A segélyszervezet hatodik éve vesz részt az EU-élelmiszersegélyek kiosz-
tásában, s tevékenysége kiterjed az ország összes megyéjére. Idén össze-
sen 2.500 tonna adományt juttat el 500 település, 500.000 rászorulójához. 

Több mint másfélezer élelmiszercsomagot oszt szét a rászorulónak de-
cember 8-9-én és 12-én az Ökumenikus Segélyszervezet soroksári Csa-
ládsegítő és Gyermekjóléti Szolgálat. Az Európai Unió által finanszírozott 
EU-élelmiszersegély Programot a Mezőgazdasági és Vidékfejlesztési Hi-
vatal (MVH) szervezi.

Ledőlő kerítés, betontömbökkel 
megtámogatott árokpart a sorok-
sári Wágner utca végén, ahol a la-
kott övezet kerítéseinek a tövében 
2000-ben kimélyítették a korábbi 
vizes árkot. A szomszédok alatt a 
szakad a part. 

Maga a vízelvezető árok a Gyáli-pa-
tak 5-ös ága. Imre Pálék 1998-ban 
vásárolták meg az ingatlant, és utána 
két évvel derült ki, hogy zsákbamacs-
kát vettek. Arra ugyanis nem számí-
tottak, hogy több mint egy évtizedes 
kálvária elé néznek. 2000-ben ugyan-
is megjelent egy hatalmas markoló-
gép és kimélyítette a vizes árkot. Et-
től fogva megdőlt a kerítésük. 

Az árok kezelője a Fővárosi Csator-
názási Művek. Tavaly levelet írtak a 
társaság árvíz- és belvízvédelmi cso-
portjának azzal kapcsolatban, hogy a 
Gyáli-patak 5-ös ágának rézsű mélyí-
tése során keletkezett talajmegcsú-
szásokat állítsák helyre. 

A kárt szenvedett lakók jelezték, 
hogy a kerítésük dől. A házaspár egy-
úttal a soroksári önkormányzathoz 
is eljuttatta bejelentését. Az önkor-
mányzat illetékesei ennek alapján 
helyszíni bejárást tartottak, és a pa-
naszt megalapozottnak találták.

Imréék házának falán jókora repe-
dések keletkeztek a folyamatos csú-
szás következtében. Tavaly már nem 
bírták nézni a falrepedéseket, meg-
próbálták bevakolni a külső részt. 
Nem sokra mentek vele, mert a repe-
désnyomok még mindig láthatók. 

A Fővárosi Csatornázási Művek 
azt válaszolta a házaspárnak, hogy 
bár valóban ők az üzemeltetők, de a 
Wágner utca 11. szám körül az elmúlt 
években ők mederrendezési munká-
latokat nem folytattak. Az érintett 
árokszakaszon nincs mederelfajulás, 
amely bármiféle károkozást eredmé-
nyezne. 

A csatornázási művek szerint a 
meder nem okozhatott károsodást 
az ingatlanban. A kerteket határoló 
kerítések lábazatai viszont a rézsű 
korona- élén vannak, így a parti sáv 
karbantartását akadályozzák. 

A nagyvízi medrek, a parti sávok, a 
vízjárta, valamint a fakadó vizek által 
veszélyeztetett területek használatá-
ról és hasznosításáról szóló 21/2006. 
(I. 31.) Kormányrendelet – parti sávra 
vonatkozó előírása alapján a meder 
megközelítésére, a rendeletben meg-
határozott 3 méter szélességig terje-
dő parti sávot használhatnak az ott 
élők. A kezelő társaság válaszlevele 
szerint szükséges lenne a rendeletben 
előírt fenntartási sávot biztosítani. 

Imre Pálékban több kérdés is fel-
merült: érveik szerint ők már eleve 
úgy vették meg a házukat, hogy 
nem 3 méteres volt a távolság a víz-
elvezető árok és a kerítésük között, 
hanem csak másfél méter, amely fo-
lyamatosan csúszott lefelé. Sőt, az 
egész környéken ugyanez a helyzet 
a többi telekszomszéd kerítésének 
végében is. Gyakorlatilag a mai álla-
pot alapján - aki először jár a környé-
ken - azt látja, hogy valamennyi kerí-
tés kifut a vízelvezető árok partjára. 
A rendelet, amely előírja a 3 méteres 
távolságot a házak és a vízelveze-
tő árok között, 2006-ban született. 
A legtöbb ingatlan és ház azonban 
több évtizede ott áll. 

ILMA

Lelki támasz  
A DélUtán karitatív lelkisegély-
szolgálat eredetileg csak az idő-
sebbeket szólította meg, de a 
megszaporodó öngyilkosságok 
megelőzése érdekében 2012-től 
kibővíti a korosztályi határokat, 
hogy minél többen elérhessék 
szolgálatukat.

Bevezetik az ingyenesen is 
elérhető, korszerű technikát, az 
internetes segítségkérés lehető-
ségét. Amíg lehet, természetesen 
igyekeznek életben tartani az 
idősek számára fenntartott in-
gyenes telefonálás lehetőségét is.

Január 1-jétől várják a   25 
éven felüliek jelentkezését chat-
en  (www.delutan.hu) vagy a 
delutan@delutan.hu címen. 

A DélUtán ingyenes telefon-
ján, a 06 80 200  866-os számon 
továbbra is fogadják a 45 éven 
felüliek hívásait támaszadó be-
szélgetésre, orvosi, jogi tanács-
adásra.

Nem kapja meg  
a Soroksári Hírlapot?

Terjesztési panaszok:  
soroksarihirlap@soroksar.hu 

Az ingatlanok régebbiek, mint a rendelet

Szakad a part

Ilyen csomagokat kapnak a rászorulók

A soroksári élelmiszerosztás egy országos akció része

Wágner utcai árokpart
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1951-ben egy 40 négyzetméteres, 
zsúfolt, sötét, helyiségben nyílt 
meg Soroksár első könyvtára, ahol 
a könyvek mellett diafilmeket is 
kölcsönöztek.

Az akkori könyvtárat Pásztor Irén ve-
zette, aki műkedvelő szakköröket is 
szervezett, őt Mikó Zoltán követte, 
aki vetélkedőket, író-olvasó talál-
kozókat, kirándulásokat szervezett, 
művelődési körét pedig még tíz évig 
vezette azután is, hogy elment a so-
roksári könyvtárból. Fia: Mikó István, 
Jászai Mari díjas művész ma is em-
lékszik arra, hogy édesapja mennyire 
komolyan vette a hivatását, sokszor 
magával vitte őt is a kirándulásokra, 
de első fellépéseinek színhelye is a 
könyvtár volt. Itt hegedült először, 
itt léptek föl a Kaláka együttessel, 
de rendszeresen mondott verset a 
könyvtárban rendezett kiállítások 
megnyitóin is. Ilyen közegben termé-
szetes, hogy már négy éves korában 
megtanult olvasni egy nyaraláson, és 
első igazi könyvélménye  az Egri csil-
lagok volt. Ma is sokat jelent számára 
a könyv, az olvasás, mert a tévé nem 
tudta leszoktatni az olvasásról. 

Arató Antal 1961-75-ig dolgozott 
a könyvtárban – repülősként. A re-
pülősöket mindig abba a könyvtárba 
küldték dolgozni, ahol éppen ember-
hiány volt vagy sok munka. 

Mikó Zoltán után Bárány Lajos 
következett, akinek az akkori Dózsa 

(ma Táncsics) Művelődési Házban 
egy húsz négyzetméteres helyi-
ségben kellett könyvtárat vezetnie 
mindaddig, míg a könyvtár új épü-
lete föl nem épült. A könyvtár fono-
tékával is bővült, melyet egyben ki-
állító teremnek is használtak. Beve-
zették az óvodás foglalkozásokat, 
helytörténeti kör alakult, de jöttek 
a zenebarátok, művészek szombat 

délután játékórákat, hétköznap 
pedig rendhagyó irodalom órákat 
tartottak.

Bárány Lajos 1961-1987-ig volt a 
soroksári könyvtár vezetője, aki, ha 
például gyerek könyvtáros foglalko-
zást tartott, abban mindenki segítet-
te, de ha ő nyitott meg egy kiállítást 
munkaidő után is ottmaradtak segí-
teni neki a munkatársai.

Mayerné Baán Magdolna 1987-
1999-ig vezette a könyvtárat. Leg-
szebb emlékei az egykori fiókkönyv-
tárhoz kapcsolódnak. Egy kovács-
műhelyből kialakított 30 négyzet-
méteres helyiség volt az egykori kis-
könyvtár a Sramli vendéglő mellett 
egy sarokházban, de összeverődött 
ott jó néhány tizenéves fiú és lány, 
és „Magdi néni” nemcsak könyvekről 
beszélgetett velük, hanem kirándul-
ni vitte őket és házi dolgozataik is a 
könyvtárban készültek. 

1999-től Őriné Fekete Piroska a so-
roksári Szabó Ervin Könyvtár vezető-
je, aki 1983-től dolgozik itt. Folytatja 
a könyvtár hagyományait, az olva-
sókkal neki is személyes, közvetlen a 
kapcsolata. 

– Az utóbbi 3-4 évben több köny-
vet kölcsönöznek az olvasók, mint 
korábban. Elsősorban szórakoztató 
irodalmat (krimit) és a napi élet-
hez szükséges önsegítő könyveket. 
Gyereknevelésről, lelki életről, 
egészséges életmódról szóló kiad-
ványokat olvasnak a legtöbben – 
összegzi Piroska.

A könyvtárban akár 1-2 órát is szí-
vesen olvasgatnak a látogatók, jól 
érzik magukat a nemrég megújult, 
barátságos környezetben. Az önkor-
mányzat támogatása lehetővé teszi, 
hogy egész évben színes és hasznos 
programokkal is várják az olvasókat.

Péhl Gabriella

Ünnepi hangversennyel emlékez-
nek a Galambos János Alapfokú 
Művészetoktatási Intézményben 
Marschall József harsonaművész-
re, az iskola egykori tanárára, szü-
letésének 100. évfordulója alkal-
mából, december 19-én.

A művész ízig-vérig soroksári volt. 
Hosszú évtizedeken keresztül a Ma-
gyar Állami Operaház harsonaművé-
szeként tevékenykedett. A soroksári 
zenei élet egyik főszereplője volt kö-
zel 80 évig.

Jakab Gedeon karnagy, iskola-
igazgató a tanítványa volt.

– Nála tanultam trombitálni. Hogy 
milyen ember volt? Nos, Marschall 
Józsi bácsi aranyos, végtelenül ked-
ves, közvetlen ember volt és nagyon 
pedáns. Megadta a módját a megje-
lenésének. Úgy emlékszem, gyakran 
fésülködött, fontosnak tartotta, hogy 
jól nézzen ki. Mindig igazi művészem-
berként viselkedett. A magyar nyelvet 
akcentussal beszélte, ahogy a svábok 
szokták. A tanórákon végtelenül tü-
relmes volt a gyermekekhez. Mindig 
kéznél volt a hangszere, állandóan 

készen állt a feladatra. Úgy tanított, 
hogy bemutatta a hangszerén azt, 
amit a növendékétől kért. Operaházi 
művészként, ahogyan a publikum elé 
lépett naponta, ugyanilyen igényes-
séggel tanított – emlékezett vissza a 
volt tanítvány Marschall tanár úrra, 
akinél két évig trombitálni tanult. 
Mestere javaslatára nyert felvételt a 
zeneművészeti középiskolába. 

Marschall József születésének 100. 
évfordulóján, december 19-én, 18 óra-
kor a zeneiskola dísztermében fellép 
az operaház művészeiből alakult Tuba 
Quartett és a Corpus Harsona Quartett. 
A hangversenyre meghívták Marschall 
József unokáit: Marschall József harso-
naművészt és Marschall Norbert klari-
nétművész. Mindketten szólót játsza-
nak majd. 	 ILMA 

A Török Flóris Alapítvány köszönetet mond 
mindazon személyeknek, akik a 2009-es 
évben adójuk 1%-át, 1.637.335 forintot 
azt alapítvány számlájára utaltak. Az ös�-
szeget a Török Flóris Általános Iskola ta-
nulóinak támogatására, jutalmazására, 

táboroztatásra, az iskola informatikai esz-
közeinek felújítására fordítottuk.Támoga-
tásukra a jövőben is számítunk.

Az alapítvány kuratóriuma
Kissné Varga Eszter

 kuratóriumi elnök

Mikó István első fellépései a soroksári könyvtárban voltak 

Több könyvet 
kölcsönöznek mostanában

Mikó István színművész is rendszeres látogatója volt a könyvtárnak

Koncerttel emlékeznek Marschall József harsonaművészre 

Igényes tanár és művész 

Köszönet az 1%-ért Marschall József bélyeg emlékfotója
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ÁLLANDÓ PROGRAMOK
Konflis Autós Iskola	 H, Sz: 17.00-19.00 
Sakk klub	 H. Cs. 15.00-től
Sakk tanfolyam gyerekeknek	 K. 18-20-ig
Soroksári Hagyományőrző V. Dalkör: 	 Sz: 16.00-18.00 

Jamland tánccsoport	 H. P. 18.30-től
Német klub	 minden második hét – K: 17.00-20.00
AFRO tánc	 K: 16.30
Bóbita baba muzsika	 Sz: 9.30-tól és 10.00-től
Zeneovi	 Sz: 16.30-18.00-ig
Vadász tanfolyam	 Sz. 15-19-ig
Hastánc	 Cs: 19-20-ig
Zumba	 K: 19.30 , Cs: 17.30

Capoeira	 H,Sz: 17.00, P: 16.00
Táncegyesület Utánpótlás	 K, Cs: 17.00-19.00
JóBarátok dalköre	 Cs. 14-18-óráig
Harmonika zenekar	 P. 17.30-20.00-ig
Andi Játszóháza	 Szo. 16.00-tól
Kiskertbarátok köre 	 minden hó első H: 17.00-20.00

Ingyenes programok
Soroksári Hagyományőrző Vegyes Dalkör	 Sz. 16.00-18.00
Paca kör -alkotóműhely	 Sz. 14.30-tól
Fazekas játszóház kéthetente	 Szo. 10-12-ig
Rádiós szakkör	 Sz: 15.00-17.30
Soroksári Férfi Népdalkör	 Cs: 17.00-19.00
Gyülekezet	 Sz: 18.00, V: 9.00

Decemberi előzetes
Dec. 3.	 18 óra	 Pék bál
Dec.4. 	 10-12.	 Bababörze – az asztal használat díja: 1000 Ft  

Dec. 5.	 17.30	 Bucimikulás
Dec.7.		  Nyugdíjas pedagógus karácsony
Dec.10.	 9.30	 �Adventi játszóház ás mamaszépészet 

az Erzsébet Királyné Szakközépiskola diákjaival. 
A belépés díjtalan!

Dec.10.		�  A Német Nemzetiségi Táncegyesület 
Karácsonyváró gálaműsora

Dec. 11.	 14 óra	� Adventi kórustalálkozó 
Soroksári Férfi Népdalkör

Dec.13.	 16.00.	 Német nemzetiségi karácsony
Dec. 15.	 14.30	 Varázsfuvola – gyerekeknek Belépő: 750 Ft
Dec.14.	 15.00.	 Mindenki karácsonya
Dec.17-18.		 Galamb kiállítás
Dec.21.	 18.00.	� A Soroksári Otthon Theátrum 

karácsonyi gála műsora

Táncsics Mihály Művelődési Ház  1238 Grassalkovich út 122-124. T: 286-02-62, www.tancsicsmuvhaz.hu

• �Nagy Gábor  Munkácsy-díjas képzőművész „Időmetszet”  
című önálló  tárlata. Megtekinthető 2011. december 17-ig, 
szerdától–péntekig 14–18 óráig. A képzőművész alkotása-
iról készült képeslap-gyűjtemény az intézményben megvá-
sárolható. 

• �2012. előzetes:  a Magyar Kultúra Napja alkalmából Vincze 
Angéla festőművész kiállításának megnyitója 2012. janu-
ár 26. csütörtök 18 óra.

• �Adventi Családi Napközi 2011. december 3-án, szombaton,  
10-13-ig. 

• � „Nepomuki Szent János szobor Soroksáron” időszaki kiállí-
tás. Megtekinthető 2012. júniusáig.

Tisztelt Látogatók! 
A Helytörténeti Gyűjtemény 2011. december 7–2012. márci-
us 7-ig zárva tart. A kutatómunkát, és a csoportos látogatást 
továbbra is biztosítjuk, de csak előzetes bejelentkezés alapján. 
Időpont kérhető a 287-3057   telefonszámon, e-mailben: info@
galeria13.t-online.hu.  A telefonszámon üzenetrögzítő műkö-
dik, kérjük hagyja meg nevét, elérhetőségét és visszahívjuk!

• Életmód- és ipartörténet • Dél-Pest élővilága 
• Mezőgazdasági eszközök • Sírkert

• �A kiállítások megtekinthetők szerdától–péntekig  14-18 óráig.

Galéria’ 13 Soroksár
(1238 Budapest, Hősök tere 13.)

Soroksári Helytörténeti Gyűjtemény
(1238 Budapest, Szitás u. 105.)

 Soroksári Képtár
kortárs képzőművészeti gyűjtemény

Állandó kiállítások

Fővárosi Szabó Ervin 
Könyvtár 23/1-es sz. Könyvtár
• �Mihalovics Éva óvónő a Mesebarlangban mesél, bábozik 

a gyerekekkel kéthetente. Legközelebb december 7-én, 
17 órától.

• �A középiskolásokat legközelebb november 25-én 16 órá-
tól, majd december 9-én – ezt követően kétheti gyakori-
sággal – történelem érettségi előkészítővel várja Dr. Őri 
Károly főiskolai tanár, a Pázmány Péter Katolikus Egye-
tem Jogi Karának doncense.

Patchwork klub 
H. 17-19-ig

Fazekas szakkör	 P: 17.30-
tól 

December 4.
10-12-ig

Mikulás játszóház  
a mézeskalács  
jegyében

December 31.	
20 órától hajnalig

Szilveszteri bál
Belépő: 3800 Ft

Megnyitották az idei év utolsó kiállítását a Galé-
ria’ 13-ban. Ezúttal Nagy Gábor képzőművész al-
kotásaival ismerkedhetnek meg az érdeklődők.

Az emberiség régi vágya, hogy megragadja az 
időt, így Nagy Gáboré is, aki ebből a gondolatból 
számos alkotásához merített már ihletet. Novem-
berben a Munkácsy-díjas képzőművész munkáiból 
nyílt kiállítás a Galéria’ 13-ban. A tárlat megnyitó-

jára  sokan voltak kíváncsiak, bár Sasvári Ilona, az 
intézmény ügyvezető igazgatója szerint az utóbbi 
időben egyre kevesebb kerületi lakos látogat el az 
itt megrendezett kiállításokra. 

Nagy Gábor ismeri a galéria 14 éves múltját és 
büszke rá, hogy ő is csatlakozhatott az itt ki-
állított művészek népes táborához. A kiál-
lításra az elmúlt 40 év 35 munkáját hozta 
el, köztük grafikákat, festményeket, plasz-
tikát.  

– A nagymamám, a Médea egy 
fantasztikus nagyasszony volt, 
aki a 19. század végén szüle-
tett. Sok gyermeket nevelt fel, 
a környezete és én is nagyon 
tiszteltem őt - emlékezett vissza 
Médea című alkotásának mú-
zsájára. 

 A művész az ember életé-
nek, a puszta létezésnek a té-
nyéből próbálja merí-
teni, rögzíteni az élet 
bizonyos fázisait. 

– A művész mun-
káival az emberiség 
talán legnagyobb vá-
gyának megvalósulá-
sához engedi közel az érdek-
lődőt: mozgásokat, történé-
seket állít meg egy-egy pilla-
natra, annak ellenére, hogy 
az idő megállíthatatlanul 
pereg tovább - mondta a 
megnyitón Wehner Tibor 
művészettörténész. 

Nagy Gábor kiállítása 
december 17-ig látható. 

DK

Mozgásokat, történéseket állít meg a művész 

Időmetszet  
a Galéria’ 13-ban

Sasvári Ilona és Nagy Gábor a kiállításmegnyitón
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November 26. Nagyboldogasszony Plébánia Kórusa Megnyitó - közös adventi gyertyagyújtás

November 30. Táncsics Mihály Művelődési Ház Juhász Ilony Mindennapra egy mese című mesejátéka meglepetés ajándékkal

December 1. Mikszáth Kálmán Általános Iskola Zenés-verses műsor: Ágh Tihamér: Adventkor; Gyarmathy Irén: Jőjj el, Karácsony; Füle Lajos: Advent dala; John Lennon: Karácsonyi dala; 
Mikulás-váró tánc;

December 2. Soroksári Otthon Theatrum Egyesület Fehér karácsony - slágerek karácsony fényében

December 3. Soroksári Pedagógus Kórus Karácsonyi dalcsokor: 
Paradicsom közepibe, A kis Jézus aranyalma, Csilingelő harangocskák,Csillagfényes csöndes éjjel, Aranyszárnyú angyal,  Csendes éj 
Bárdos Lajos: A bölcsőnél, 
Fischer Ottó: Harangszó, Handel: Örvendj világ, Mozart: Halleluja, 
Várnai Ferenc-Babits Mihály: Mindenik embernek, 
Sztára József: Kihajtott Jesse ága

December 4. Soroksári Férfi Népdalkör Karácsonyi dallamok - német nyelven

December 5. Török Flóris Általános Iskola Melódiák furulyán: 
Tekereg a szép, Hull a hó, Hull a hó is, Jingle Bells!, Pásztorok pásztorok, Mennyből az angyal, Kirje, kirje kisdedecske, Kis karácsony, 
A zöld fenyőág, Szent ünnep van; Mozart: Szánkózás, 
Karácsonyi csokor énekkari előadásban: Ó, gyönyörű szép, A szeleknek lengő szárnyán, Földön és égen, Vár minket most egy tiszta szó, 
Betlehemnek városában, Karácsony ünnepén 
Vers: Ady Endre: Karácsony

December 6. Táncsics Mihály Művelődési Ház Mikulás Soroksár utcáin

December 7. Grassalkovich Antal Ált. Isk. Karácsonyi dallamok énekkari feldolgozásban: 
Mozart: Hallelujah; Pásztor dal, Angyalok azt éneklik, Az angyal énekel, Gyönyörű nép

December 8. Páneurópa Általános Iskola Énekkar: Lehr András: Gyertyák, Presszer Gábor - Stevanovigy Dusán: Ünnep, Chris Rea - Stevanovigy Dusan: Kell ott fen egy ország
Máré András - Paréj Zoltán - Fábián Tibor: Szent Karácsony éjjel, Csengettyû: Hull a pelyhes, Pásztorok, pásztorok, Ó gyönyörû szép

December 9. "Pacsirta Klub" Egyesület Karácsonyi szent énekek: Mennyből az angyal,  Ó jajj ó jajj üdvözítő, 
Szállást keres a szent család; Vers: Mesze messze földön

December 10. Soroksári Férfi Népdalkör Karácsonyi dallamok - német nyelven

December 11. Soroksári Otthon Theatrum Egyesület A gyufaárús kislány - meseelőadás

December 12. Táncsics Mihály Művelődési Ház Juhász Ilony Mindennapra egy mese című mesejátéka meglepetés ajándékkal

December 13. Fekete István Általános Iskola Csengettyűs dallamok: Fanfár, Adventi dal;  Advent – fény szimbolikája 
Füredi Lilla: Téli dal,  Schumann:  Des Abends  részlet, „Havas hegyek…” részlet; Furulya duó; 
Ágoston Julián: Ádventi koszorú részlet;  Kosztolányi D.: Karácsony részlet 
Mentes Mihály:  Várunk valakit;  Bognár Szilvia (ének) 
Ady: Karácsony -megzenésített változata , 
Menekülés az Úrhoz 
Bognár Szilvia: népének;  
Toldalagi Pál:  Emelj magasba… 
Zenék, idézetek "Az örömről, szeretetről, alázatról, kötelességről";  
Juhász Gyula: Nincs halál - Gitárosok zenei játéka

December 14. "Pacsirta Klub" Egyesület Karácsonyi szent énekek: Betlehem kis dalocskában, Jézus ágyán nincsen paplan, 
Fel nagy örömre: ma született, Csendes éj, Szent az éj

December 15. Páneurópa Általános Iskola Énekkar: Lehr András: Gyertyák, Presszer Gábor - Stevanovigy Dusán: Ünnep, Chris Rea - Stevanovigy Dusan: Kell ott fen egy ország
Máré András - Paréj Zoltán - Fábián Tibor: Szent Karácsony éjjel, Csengettyû: Hull a pelyhes, Pásztorok, pásztorok, Ó gyönyörû szép

December 16. Evangélikusok Itt van a Te Advented - színielőadás

December 17. Soroksári Otthon Theatrum Egyesület Ünnepi várakozás - Halleluja

December 18. Rozmaring Nyugdíjas Egyesület Karácsonyi dallamok harmonikai kísérettel: 
Csendes éj, Menyből az angyal, Dicsőség, Pásztorok, Ha elmúlik karácsony

December 19. Rozmaring Nyugdíjas Egyesület Karácsonyi dallamok harmonikai kísérettel: Mennyből az angyal,Szent Karácsony, Áldott éj, Hófehér jászol, Csendes éj

December 20. Erzsébeti és Soroksári 
Szülők Egyesülete

Karácsonyi Történet

December 21. Galambos János AMI Handel: Tüzijáték szvit - 5 tétel fúvószenekari feldolgozásban

December 22. Táncsics Mihály Művelődési Ház Juhász Ilony Mindennapra egy mese című mesejátéka meglepetés ajándékkal

December 23. Táncsics Mihály Művelődési Ház Juhász Ilony Mindennapra egy mese című mesejátéka meglepetés ajándékkal

A műsorváltozás jogát fenntartjuk!

advent program_FIN2.indd   1 2011.11.16.   15:39:18
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L a k ó he  l y ü n k

A Molnár-sziget Duna-parti részeire és a szi-
geti csúcsokra látogatók időről-időre azzal 
szembesülnek, hogy a páratlan adottsággal 
rendelkező sziget környezeti értéke károso-
dik. Pedig a Soroksár legértékesebb terüle-
tét határoló Duna part, a sziget déli és északi 
csúcsa jobb sorsra érdemes. 

Vélhetően a legtöbben nem tudják, hogy a szi-
get és környezete annak az európai ökológiai 
hálózatnak a NATURA 2000-nek a része, amely 
a természetes élőhely, az állat és növényvilág 
védelmén keresztül biztosítja a biológiai sokfé-
leség megóvását és hozzájárul a természeti kör-
nyezet fenntartásához, helyreállításához.

A szemét, a hulladék és a nyesedék egyér-
telműen vall a tulajdonosára. Közös érdekünk, 
hogy a Duna partját ne csúfítsuk tovább. Bízunk 
az emberi értelemben, és abban, hogy a tavasz 
eljövetelével a legtöbb helyről eltűnnek az évek 
óta felhalmozódott nyesedék lerakóhelyek. A 
horgászhelyeken hagyott szemétből úgy le-

het olvasni, mint az állatnyomokból. Az egyik 
legjellemzőbb és leggyakrabban hátrahagyott 
horgászszemét az üres kukoricás konzervdoboz. 
Annyi szemetet hagynak maguk mögött, hogy a 
szétdobált csikkek sajnos már fel sem tűnnek. A 
vízparti horgászhelyeken lévő szemetet vélhe-
tően a horgászok egy része hagyja hátra. Ők is 
sokfélék, többségük ismeri és be is tartja a hor-
gászat rendjét. 

Aki horgászengedéllyel rendelkezik tudja, a 
horgászrend nem írja elő, hogy szemetelni tilos. 
Azt viszont igen, hogy szemetes helyen pecázni ti-
los. Ez azt jelenti, hogy mielőtt a horgász horgász-
felszerelését kipakolná, és horgait bedobná köte-
les a horgászhelyen lévő hulladékot összegyűjteni 
és horgászat befejeztével azt magával vinni. 

Az Együtt Soroksárért Egyesület évente két 
alkalommal a kezdeményezéséhez csatlakozó 
ingatlan tulajdonosokkal együtt kitakarítja a 
sziget északi csúcsán lévő kiserdőt, és össze-
gyűjti a Duna partján lévő szemetet. Legutóbb 
erre november közepén került sor.

Ha eldobtad a szemeted, megmondjuk belőle, ki voltál

Előbb halásszuk össze  
a szemetet, aztán pecázzunk!

Szólítsák fel a rendre  
a tulajdonosokat!

Szeretném megosztani környezetünkkel kapcsolatos észrevételemet. 
A Varga telepen lakom, egy  többségében elhanyagolt, lelakott 

családi házas utcában. Szemet szúr az utca elején, a sorompónál 
lévő épületen lévő falfirka és a cégtábla, ami már nem az épület-
ben működő vállalkozást jelzi. 

A másik  az utca képét rettentően rontja a járdát majdnem elle-
pő, derékig érő gaz. Ha az ingatlant nem lakják, akkor is lehetne a 
tulajdonost felszólítani a háza előtti utcarész rendbetételére.

Kérdésem, az önkormányzatnál van-e olyan felelős személy, 
akinek az a kötelessége, hogy a fentieket felügyelje és intézked-
jen. Nem mindig pénz kérdése környezetünk rendben tartása. 
Rettentően lehangoló néhol a látvány. Nem mindegy mi vesz 
körül bennünket.

Danics Teri

Kétnapos tisztasági program ke-
retében az első nap öt oktatási in-
tézmény 200 tanulója segített isko-
lájuk, annak környékének takarítá-
sában. Másnap a Molnár-szigetet 
tisztították meg a szeméttől. 

A szemét és a veszélyes hulladék ös�-
szegyűjtésében, illetve a faültetés-
ben a nyugdíjasok, a civil szerveze-
tek, a helyi képviselők és a kisebbségi 
önkormányzatok tisztségviselői is 
lelkesen részt vettek. 

Szénási István kertészmérnök, ker-
tészeti főmunkatárs tartott eligazítást 
a szemétgyűjtési útvonalról. A sze-
métgyűjtő zsákokat az önkormányzat 
biztosította. 

– A tisztasági napoknak másfél 
évtizedes hagyománya van a kerü-
letben. Évente kétszer szervezünk 
ilyen megmozdulást. Az iskolák 
saját környéküket takarítják, a fel-
nőttek pedig elsősorban a Molnár-
szigeten segítenek. Soroksár köz-
területein az idén közel ötszáz fát 
(gömbkőrist, gömbakácot, gömb-
szivart) és 3000 fagyal sövényt ültet-
tek a lakosok közterületekre, illetve 
a saját ingatlanjaik elé, ami nagyon 
fontos a jó levegő érdekében. Fate-
lepítési igényeket a képviselőknek 
adták le – mondta Geiger Ferenc 
polgármester.

– Látjuk és tapasztaljuk: sok a 
szemét. Sokan nem fizetik a szemét-

szállítási díjat és a felhalmozódott 
hulladékot közterületeken hagyják. 
A kerület meglehetősen nagy földte-
rülettel rendelkezik, az emberek kivi-
szik a veszélyes hulladékot a szántó-
földekre, az erdőszélre. Ezért a Hősök 
terén például külön gyűjtőpontot 
állítottunk fel, hogy ott adják le a 
használt akkumulátorokat, elemeket, 
a feleslegessé vált elektronikai alkat-
részeket – tájékoztatott Egresi Antal 
alpolgármester.

Összesen négy ponton volt hul-
ladékgyűjtés. A lakosságot a képvi-
selő-testület és a civil szervezetek 
mozgósították.

A Molnár-szigetről elindult cso-
portok néhány óra alatt közel 80 köb-
méter szemetet gyűjtöttek össze. So-
roksár-Újtelepen Preklerné Marton 
Ilona képviselő és segítői 100 zsákot 
töltöttek meg például műanyagfla-
konokkal, ruhaneműkkel. 

Mikó Imre és segítői a Vezér utca 
- Bólyai utca -Vágóhíd utca által ha-
tárolt területen, valamint a kiserdő-
ben tettek rendet. Ők fákat is telepí-
tettek. 

Az Erzsébet utca és a Könyves 
utca sarkánál lévő régi hídnál három 
civil szervezet, 8 köbméteres konté-
nert töltött meg. Rábukkantak olyan 
nyomra is, amiből következtetni le-
het a szemét ,,tulajdonosára”. Őket 
fel fogják keresni és felelősségre fog-
ják vonni. 

A tisztasági akcióból kivette részét 
dr. Bajuszné Veigli Katalin, Dobi Lász-
lóné és dr. Kolosi Ferenc képviselő is.

A Haraszti út környékén gyűlt ös�-
sze a legtöbb szemét: megközelítően 
25 köbméter.

Ilonka Mária

Eltakarják a szeméthegyek a szép kilátást 

Őszi nagytakarítás 

Újtelepen 100 zsák szemetet gyűjtött Preklerné Marton Ilona segítőivel

Mikó Imre és segítői
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k i k a p cs  o l ó d á s

A Páneurópa Általános Iskolában 
a médiaismeretek tantárgy kereté
ben a nyolcadikos diákok Péhl 
Gabriella pedagógus irányításával 
kipróbálhatják – többek között – 
az interjú készítés technikáit is. 
Valter Vivien írását közöljük, aki 
a Táncsics Mihály Művelődési Ház 
múltja, jelene után kutatott.

Gaál Ildikó a Táncsics Mihály Műve-
lődési Ház igazgatója dinamikus sze-
mélyiség. A ház törtétéről faggattam. 
Kiderült, ritkaságok is előbukkannak 
egy-egy leltár során. 

Mire használták az épületet mi-
előtt művelődési ház lett?

– Mindig is emberek szórakozta-
tására használták, sokáig vendéglő-
ként üzemelt.

Maradtak nyomai a régi kinézet-
nek?

– Igen, a pincében a színpadhoz 
vezető alagút boltíve megmaradt.

– A színházbérlet mit foglal ma-
gába?

– Ezt tulajdonképpen kisiskolások-
nak hirdettük meg. Négy előadásra és 
egy koncertre ad lehetőséget a bérlet.

– Az idősebbek vagy a fiatalab-
bak látogatnak el ide?  

–  Leginkább 13 év alattiak és 50 
év felettiek látogatnak minket. Na-
ponta átlagosan ötvenre tehető a lá-
togatók száma.

– Most éppen leltároznak. Akad 
egy-két olyan tárgy ami nagy meg-
lepetést okoz?

– Hogyne! Néha mi magunk is 
meglepődünk milyen ,,kincsek” 
bukkannak elő, amiről addig nem is 
tudtunk. Találtunk már régi képeket, 
amik rég feledésbe merültek, de régi 
filmvetítő is előkerült már.

– Hallottuk, hogy rendezőként is 
dolgozik. Mi volt a legutóbbi darabja?

– János@vitéz. Ez egy fajta interak-
tív előadás.

– Mi miatt határozott úgy, hogy 
ilyen stílusban akar rendezni?

– Úgy 11 éves korom körül a szü-
leimmel Szentendrén beültünk egy 

előadásra. Mindenki várta, hogy kez-
dődjön, de e helyett bejelentették, 
hogy egy útban álló kocsi miatt nem 
tudják felállítani a díszletet, és a szí-
nészek sem tudnak jelmezbe bújni. A 
közönség mégis úgy döntött, megné-
zi az előadást. Vége lett az darabnak, 
a közönség állva tapsolt. Ezt követően 
kiállt a színpadra egy férfi és meglen-
gette a kocsi kulcsot. Nekem nagyon 
tetszett ez a fajta előadás. Gyakorla-
tilag azóta ért bennem a gondolat, 
hogy ha módom lesz rá, én is szeret-
nék rendezni egy hasonló eladást. 

Valter Vivien

Sokszínű művelődési ház

Nemrégiben zarándokutat tett Altöt-
tingbe a Soroksári Svábok Független 
Egyesülete. Az út során kegyhelyeket 
és nevezetességeket kerestek fel. 
Először a Melki apátságot tekintették 
meg, majd XVI. Benedek pápa szülő-
házát Marktl-ban, Altötting-ben pe-
dig a Jeruzsálemi Panorámát.

Sok látnivaló várta a zarándokokat 

Szálláshelyünkön a Franziskushausban, 
kápolna is volt, így alkalmunk volt az el-
mélyülésre, imádkozásra.

Egy koncerten alkalmunk nyílt meg-
hallgatni Kéri Mihály fiát, aki a Nürnbergi 
Operaház orgonaművésze.

Rövid városnézést követően Altötting-
ben a Gnadenkapelle-t (Kegytemplom) 
kerestük fel, ahol elhelyezték II. Lajos ki-
rály szívét.

Passau-ban megnéztük a kolostort, aho-
vá Boldog Gizella királynénkat temették, a 
Dómot, az Üvegmúzeumot és a kikötőt.

A Bazilikai misét követően, gyertyás 
körmeneten vettünk részt, majd vallásos 
énekeket énekeltünk németül és magya-
rul a Kegytemplomnál.

Hajóval átkeltünk Chiemsee szigeté-
re, ahol II. Lajos király Herrenchimsee-i 
kastélyát néztük meg, amely a Versaillesi 
kastély mintájára épült.

Onnan visszatérve Altötting főterén 
sétáltunk és megnéztük a Magdalena 
templom mellett a férfi cserkészek temp-
lomát, illetve a környező templomokat.

Hazafelé megálltunk megnézni Salz-
burg városának néhány nevezetességét. 
Meghallgattuk a dóm harangjátékát, meg-
tekintettük a belváros közepén a nagyon 
szép 350 éves temetőt, ahol szebbnél-szebb 
kripták és keresztek találhatók. A temetővel 
szemben egy működő vízimalmot és egy 
vele egykorú pékséget is felkerestük. 

Csodálatos utunkon odafelé rózsafü-
zért imádkoztuk, visszafelé egyházi éne-
keket énekeltünk magyarul és németül a 
Kéri Mihály által készített énekeskönyv-
ből, Geburt Péter harmonika kíséretével.

Köszönjük a Német Kisebbség Önkor-
mányzatnak, hogy a busz költségeinek 
támogatásával hozzájárultak ahhoz, hogy 
ilyen szép élményekben legyen részünk.

 Zwick József
Elnök

Zarándokút 
Altöttingbe

Ilyenkor ősszel is van bőven még teendő a kertben. Elő-
készíthetjük például a talajt a jövő évre. A tél beállta előtt 
egy ásónyom mélységben érdemes felásni a talajt, az éve-
lő ágyásokat viszont elég csak elgereblyézni és kigyom-
lálni még a fagy beállta előtt. A benti virágokat is át kell 
állítani téli „üzemmódra”. Az ásás során bedolgozhatjuk 
a talajba a szükséges trágyát, a komposztot a talaj felső 
részébe csak sekélyen célszerű elmunkálni. 

– Így a növények már tápanyaggal teli talajba kerül-
nek tavasszal. Sőt, a talajforgatással a kártevők lárvá-
it is kiforgatjuk – például a cserebogarat, drótférget –, 
amelyeket ezután a madarak boldogan felcsipegetnek 
– magyarázza dr. Fekete Szabolcs, a Budapesti Corvinus 
Egyetem Kertészettudományi Kar Kísérleti Üzem és Tan-
gazdaságának Dísznövénytermesztési Ágazat vezetője.  
 
Téli zöldségek a kiskertben
A zöldségeket és fűszernövényeket érdemes vetésfor-
góval ültetni, vagyis két vagy háromévente másik terü-
letre telepíteni. Azok a növények, amelyeket sok éven át 
ugyanoda ültetünk – ilyen például a paradicsom, papri-
ka, zöldségek, de akár a dísznövények is – egy idő után 
annyira kiveszik a talajból a tápanyagot, hogy nem tud-
nak virágozni és teremni. A vetésforgó során mindig más 
növénycsoportot például káposztaféléket, hüvelyeseket, 
kukoricát, fűszernövényeket, gyökérzöldséget kell ültet-
ni, így kevesebb kártevő marad a talajban, folyamatos 
lesz a tápanyagellátás a növények számára. Az erősebb 

fagyokig a kelbimbó szépen terem és frissen lehet szed-
ni a kertből. Hasonlóképpen a petrezselyem is szedhető, 
amely kétnyári növény. Ha télen kedvező az időjárás, ak-
kor még nőhet a kertben friss petrezselyem. 

Az évelő virágok és a kétnyáriak, mint az árvácska, ne-
felejcs, sárgaviola beültetve természetesen kint marad-
hatnak a kertben, teljesen télállóak. 

Szobanövények ápolása
Egyik szobanövény sem szereti a túlzott fűtést, de a nagy 
hideget sem. 10-15 Celsius fokon lehet a legjobban átte-
leltetni a dézsás növények többségét, úgymint a leandert, 
kínai rózsát, muskátlit. 

A trópusi származásúak fűtött szobában 20 Celsius-fo-
kon érzik a legjobban magukat. Nyáron ez utóbbi csopor-
tot félárnyékban való rövid szoktatás után lehet napos 
helyen tartani a szabadban. Ilyen a sárkányfa, a pálmali-
liom és a szobai futóka. 

– Télen nem szabad tápoldattal öntözni a növények 
zömét, mivel ha túl sok tápanyaghoz jutnak  felnyúlnak, a 
szövetek lazák lesznek és így a gombák hamarabb megtá-
madják őket. Viszonylag keveset öntözzünk. Erre a legjobb 
megoldás, ha akkor látjuk el őket újabb vízadaggal, amikor 
megszikkadt a növények földje. Minden szobai kedven-
cünk más és más öntözést kíván – tanácsolja a szakember. 

A nagyon szép, hagymás amarillisz viszonylag nagy mé-
reteket elérhet, 30-50 centiméter hosszú is lehet a virágzata. 

A karácsonyi kaktuszt a bimbók megjelenése után ne 
mozgassuk. A mikulásvirág kifejezetten tápanyagigényes 
és vízigényes, állandó hőmérsékletű helyet kíván.

A ciklámen a hűvös szobák növénye, ilyenkor szokták 
a régi típusú ablakszárnyas ablakokban az ablaktáblák 
közé tenni. A jácint biztonságos hajtatásához le kell utá-
nozni a természetben zajló folyamatokat, amire 10-15 
Celsius fok a legideálisabb hőmérséklet. Földbe ültethet-
jük, vagy jácintüvegbe tesszük, amelyet vízzel töltünk 
fel. A legtöbb növény fényes helyen szeret telelni, ilyen 
a muskátli és a leander is. A muskátlikat teleltetés előtt 
célszerű megmetszeni.

Ilonka Mária 

Növényeink téli ,,üzemmódban” 

FOTÓ


K
: D

R.
 F

EK
ET

E 
SZ

A
BO

LC
S

Leanderek a ház előtt és egy Amarillisz

Fo
tó

: T
á

n
c

si
c

s 
M

ih
á

ly
 M

ű
v

el
ő

d
és

i H
á

z

Igyekeznek programjaikkal minél több 
érdeklődőt becsalogatni 
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A Soroksári Napok alkalmából az 
önkormányzat Soroksár Díszpol-
gára és „Soroksárért Érdemérem” 
kitüntetéseket adományozott a 
Soroksárért tevékenykedő, a ke-
rületért sokat tevő polgároknak. 
Hárman közülük posztumusz ki-
tüntető címben részesültek. 

Soroksár  
Díszpolgára

Drexler Antal 
(posztumusz) 

Drexler Antal 1902. január 14-én 
született Soroksáron, régi, közis-
mert, köztiszteletben álló családban. 
1921-ben elvégezte az Elektrotech-
nikai Szakiskolát, majd a Műszaki 
Akadámiát.1945-ig Székesfővárosi 
főtisztként dolgozott az Elektromos 
Műveknél. 1927-ben kötött házas-
ságot Holbig Rozinával, és három le-
ánygyermekük született.

Ifjúságától fogva részt vett a So-
roksári Tűzoltó Testület munkájában, 
amelynek 1930-tól 1945-ig a parancs-
noka volt. A főváros ostroma alatt 
1944 novemberétől 1945 februárjá-
ig szinte éjjel-nappal szolgálatban 
volt Soroksár védelmében. 1945-ben 
koholt politikai vádak alapján 8 hó-
napra internálták, a Kádár-rendszer 
végéig egész családja megszenvedte 
az igaztalan meghurcoltatást.

Köztiszteletben álló, elkötelezett 
soroksári polgárként élte életét, 
megbecsült vezetőségi tagja volt 
több közösségi, kulturális, társadalmi 
szervezetnek és a katolikus Egyház-
tanácsnak is.

1973. szeptember 27-én bekövet-
kezett haláláig Soroksáron lakott. 
Egész életén át kitartott hazája, hite, 
meggyőződése mellett. Elveit a jobb 
megélhetés érdekében sem adta fel.

Pongrátz Gergely  
(posztumusz)

Az 1956-os forradalom Corvin közi 
felkelőcsoportjának második, egy-
ben utolsó főparancsnoka 1932. feb-
ruár 18-án az erdélyi Szamosújváron 
született. A családja 1944 októberé
ben Szatmárba menekült. 1946-ban 
kerültek Soroksárra. Bácsalmáson 
dolgozott agronómusként. Ott érte 
1956. október 23-a. 

Amikor megtudta, mi történik Bu-
dapesten, úgy érezte, ott van a helye. 
Erzsébetre érkezett, s másnap hajnal-
ban bement a Corvin közbe, s ott is 
maradt az utolsó pillanatokig. Októ-
ber 30-án közfelkiáltással választot-
ták meg főparancsnoknak.

A forradalom bukása után, 1956. 
november 28-án elhagyta Magyar-
országot. Ha itthon marad, felakaszt-
ják. Távollétében halálra ítélték.

Ausztriában, Olaszországban, Spa
nyolországban, majd Amerikában élt. 
Az emigrációban ébren tartotta ’56 
szellemét, könyvet írt a Corvin közről. 
1990. március 12-én jött végleg haza, 
Magyarországra.

Hazatérte után kitüntették. Meg-
kapta az ’56-os Emlékérmet, katonai 
rangot nem fogadott el. Az ’56-os 
Magyarok Világszövetsége elnöke-
ként nem volt hajlandó megalkudni 
senkivel és semmiért. 1956 szabad-
ságharca szent volt a számára. Kiállt 
a bajtársaiért, nem alkudozott. 2005. 
május 18-án érte a halál.

„Soroksárért 
Érdemérem”

Atkári Győző

Atkári Győző ifjú kora óta a közért 
dolgozik. 1975-től éveken át dolgo-
zott „társadalmi munkában” a Sorok-
sári Helytörténeti Gyűjtemény lét-
rehozásán. Több mint egy évtizedig 
volt a Múzeum Baráti Kör titkára. 

Nagy szervező. A rendszerváltás 
idején is rögtön lépett, és kezdemé-
nyezésével létrejött a Polgári Szövet-
ség Soroksárért Egyesület, melynek 
elnöke lett. Tagjai korra, nemre és 
pártállástól függetlenül egy akarattal 
dolgoztak azon, hogy létrejöjjön Bu-
dapest XXIII. kerülete. Az egyesület 
első tevékenysége volt megmenteni 
a mai Galéria’13 épületét. Mindezek 
mellett, Budapesten elsők között szer-
vezte meg a Soroksári Polgárőrséget.

Több cikluson át volt önkormány-
zati képviselő, ahol fő tevékenysége 
az egészségügyi és szociális munka 
volt. A rászorultakat a legmesszebb-
menőkig támogatta, ha kellett nem-
egyszer a „saját zsebéből” segített a 
bajbajutottakon.

Huszonnégy órás szolgálatban dol-
gozik a Katolikus Egyház Szeretetszol-
gálat Soroksári Názáret Otthonában.

Czirok Ferencné 

Czirok Ferencné 1981 óta dolgozik 
az államigazgatásban, életpályáját 
gyámügyi ügyintézőként kezdte az 
Óbuda-Békásmegyer Önkormányzat 
Polgármesteri Hivatalban. 

1995-ben, Budapest Főváros XXIII. 
kerület Soroksár Önkormányzatának 
Polgármesteri Hivatala megalaku-
lásakor sikeres pályázatával a bíráló 
bizottság személyét tartotta a leg-
alkalmasabbnak az akkori Népjóléti 
Osztály vezetésére.

Rendkívüli szakmai tudása alapján 
az egészségügyi és szociális intézmé-
nyek felügyeletét is munkaköri fel-
adatként látta el, és fáradhatatlanul 
segítette, felügyelte a közfoglalkoz-
tatásban dolgozókat is.

Munkáját a szakma és a lakosság 
szeretete, tisztelete, valamint a hiva-
tal iránti elkötelezettség jellemezte. 
Vezetőként is emberséggel, nagy 
odafigyeléssel, jó munkaszervezéssel 
irányította osztályát. 

A fővárosi kerületek viszonyla-
tában elsőként szervezte meg és 
kiemelkedően magas szinten mű-
ködtette a közfoglalkoztatást. Ennek 
köszönhetően családok százai jutot-
tak munkához, megélhetéshez. A la-
kosság körében elterjedt, hogy segí-
tőkészségére mindig lehet számítani. 
A munkakörén kívüli problémákkal is 
felkeresték, amiket segít megoldani.

Mérei Gyula József 
(posztumusz)
Mérei Gyula József soroksári zenész 
– pedagógus 1928. december 25-én 
született Budapesten. Gimnáziumi 
tanulmányai befejezése után a Liszt 
Ferenc Zeneművészeti Főiskolán Ze-
ne-énektanári Tanszakot végzett. 
1950-54 között a Magyar Néphadse-
reg Művészegyüttesében oboista volt. 

Ezt követően a soroksári Táncsics 
Mihály Általános Iskolában tanított. 
1956-tól nyugdíjba vonulásáig a Sod-
ronyos, mai nevén Mikszáth Kálmán 
Általános Iskolában tanított.

1989-től nyugdíjasként Dunaha-
rasztiban a Rákóczi Ferenc Általános 
Iskolában tanított, és ott alapított 
zeneiskolát lányával, Mérei Hildával. 
2003-ban végleg nyugdíjba vonult. 
A Molnár-szigeti napközis tábornak 
hosszú évekig volt a vezetője.

Számtalan hazai és külföldi zene-
pedagógus látogatta óráit, és tanulta 
a Kodály- módszert tőle. Munkássá-
gát több fórumon is elismerték. 

78 évesen a tanári munka öröme 
abbamaradt. 

A tanítványok és a zene elkötele-
zett híve volt. Soroksár zenei élete 
büszke lehet rá.

Soroksár Díszpolgára, „Soroksárért Érdemérem” kitüntetéseket adtak át 

Büszkék lehetünk tetteikre

Mérei Gyula József felesége vette át  
a kitűntetést
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Szüreti bált tartott a Pacsirta Klub 
Egyesület a Táncsics Mihály Műve-
lődési Házban. A klubtagok izga-
lommal készültek az őszi produk-
cióra, már nyáron hozzákezdtek a 
próbákhoz.

Friedrich Antalné Irénke, a szervezet 
vezetője számolt be a részletekről. 
Jelenleg 130 tagjuk van, a legidő-
sebb 89, a legfiatalabb 60 éves.

Volt gyertyafény keringő Zsoldos 
Imre zenéjére, amit nyolcan táncol-
tak. Bár 70 év fölött nem olyan kön�-
nyű a forgás, azért a táncosoknak 
egyáltalán nem kellett szégyenkez-
niük. Kerekes Károlyné Ibolya kore-
ografálta a bemutatót. Énekesek-
ben sem volt hiány: operettekkel, 
örökzöld dallamokkal színesítették a 
programot. 

Legnagyobb sikert a Villa Negra 
csárda című jelenete aratta. Fried-
richné Irénke, az egyesület vezetője 
férfiruhát öltött, miközben szerelmi 
bánatát panaszolta egy másik, szin-
tén férfiruhába bújt asszonynak. 
Aztán a két kesergőhöz csatlakoztak 
mások is, akik felkérték őket egy kö-
zös cigánytáncra. Mondani sem kell, 

hatalmas tapssal jutalmazták pro-
dukciójukat.

A színpadon őket követte Kossuth 
Gergő, aki operettet énekelt és tán-
colt. Horváth Gabriella örökzöldeket 
énekelt, Osváth Magda – a nyugdíja-
sok régi barátja - Huszka Jenő operet-
teket, slágereket adott elő. 

A pacsirtások karácsony előtt fel-
lépnek az adventi ünnepi sorozatban 
és a soroksári idősek otthonában. 

Pesterzsébeten a Jahn Ferenc Dél-
pesti Kórház pszichiátriai osztályán, 
de a Virág Benedek utcai idősek ott-
hona is megismerheti a Villa Negra 
csárda történetét előadásukban. 

– Míg mások a beiglit sütik, mi az 
idősek otthonait járjuk népdalkóru-
sunkkal, hogy szebbé, boldogabbá te-
gyük az idősek, betegek karácsonyát – 
fogalmazott Friedrich Antalné Irénke.

IM

Villa Negra a Táncsicsban

Mi már nem a 
nevelőiben találkozunk!

Örömteli minden találkozás a kollégákkal

Régi barátok, munkatársak adnak egymásnak ismét randevút a Táncsics Mihály Művelődési 
Házban december 7-én a nyugdíjas közalkalmazottak karácsonyi ünnepén.

Több éves hagyománnyá nemesedett az egykori ötlet: a nyugdíjas éveiket töltő egykori 
pedagógusoknak, közalkalmazottaknak lehetőséget teremteni egy jóízű találkozóra. Nem 
csak az osztályfőnökök, a napközisek, de a dadusok és a karbantartók is eljönnek ilyenkor, 
hogy találkozzanak egymással. A szépen terített asztalnál jól esik a beszélgetés, ilyenkor elő-
kerülnek az unokák fényképei, csakúgy, mint a régi sztorik, emlékek. 

– Mindig más-más műsorral készülünk. Diákok, felnőttek is muzsikáltak már, mondtak ver-
set, prózát ezen a rendezvényen. Felléptek nálunk azok a régi diákjaink, akik hírnévre tettek 
szert az élet valamely területén. Állandó vendégünk a Galambos János AMI fúvószenekara és a 
Soroksári Pedagógus Kórus. Az idei műsorról előzetesben nem árulok el még részleteket. Legyen 
meglepetés – mondta titokzatosan a szervező, Csallóközi Éva, a Soroksári Egységes Pedagógiai 
Szakszolgálat és Pedagógiai Szakmai Szolgáltató Intézmény szaktanácsadója. 

Ami azonban nem titok: december 7-én, 14 órától várják azokat, akik rég nem látott kol-
légáikkal szeretnének eltölteni néhány órát. 

Sok nyugdíjast el szoktak hozni a segítőkész hozzátartozók, ismerősök, ám azok, akik nem 
tudják önállóan megoldani az utazást, volt intézményvezetőik juttatnak el számukra ajándé-
kot és a jókívánságokat.

Ágh Zsuzsa

Karácsonykor  
is együtt 
A Rozmaring Nyugdíjas Egyesület decem-
ber 9-én tartja hagyományos karácsonyát 
a Táncsics Mihály Művelődési Házban, 
amelyhez szponzori támogatást is kaptak.

Karácsonyi énekkel készül a Rozmaring 
énekkar. Velük együtt fellép Matus Mihály 
tárogatós és Léka Klári énekesnő. A ren-
dezvény ezúttal limitált, mivel csak 180-an 
férnek el a művelődési ház nagytermében. 
A vacsora után bált tartanak. Nieder Ru-
dolfné, Tyúkanyó klubvezetőtől tudjuk, 
az idei lesz a szervezet fennállása óta a 
19. közös karácsonyuk. A énekes nyugdí-
jas művészcsapat nemcsak ezen a napon 
csillogtatja meg tehetségét. December 
17-től 20-ig a Hősök terén karácsonyi da-
lokat énekelnek. December 19-22. között, 
késő délutánonként Dicsőség a mennyben, 
Pásztorok, Ave Maria, Csendes éj, Men�-
nyből az angyal, Kodály esti dala hallható 
majd előadásukban. 

Szólóénekeseik: Léka Klári, Ulveczky 
István, Heszman Pál. 

A klubtagok otthon sütött mézeska-
láccsal kedveskednek majd azoknak a so-
roksáriaknak, akik advent idején kilátogat-
nak a Hősök terére, a közös ünnepvárásra. 
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A Villa Negra csárda táncos jelenete



Treffen der Deutschen 
Minderheitenselbstverwaltungen

Ende Oktober wurde in dem Táncsics Kulturhaus ein 
Treffen der Budapester Deutschen Minderheiten-
selbstverwaltungen veranstaltet. Organisator des 
Programms war die Deutsche Selbstverwaltung der 
Hauptstadt. Am Anfang der Veranstaltung wurden 
die Gäste von der Vorsitzenden, Judit Bárkányi her-
zlich begrüßt. Danach stellten sich die Vertreter der 
Selbstverwaltungen vor und ein jeder hatte die Mög-
lichkeit über das Nationalitätenleben, über die Tradi-
tionsbewahrung und Programme im eigenen Bezirk 
zu erzählen.

 Nach dem gemütlichen Kennenlernen stellte Ni-
kolaus Manninger den Schorokscharer Deutschen 
Tanzverein vor. Er sprach über die Geschichte und 
Auftritte des Tanzensembles. Danach lud er die Gäste 
zu einem Tanzhaus ein. Nach dem Tanzhaus wurde 
das Programm mit der wunderschönen Vorstellung 
der Tanzgruppe fortgesetzt. Die Gäste wurden auch 
reichlich bewirtet. Während der Bewirtung konnte 
man auch einen Film über das Leben der Tänzerge-
meinschaft besichtigen. Diese Veranstaltung erwies 
sich als eine gutgelungene Initiative. Alle Anwesen-
den kehrten in der Hoffnung des baldigen Wiederse-
hens nach Hause.

Német önkormányzatok 
találkozója

Október végén a Táncsics Mihály Művelődési Ház 
adott otthont a Budapesti Német Önkormányzat 
rendezvényének.  A meghívott vendégek között 
köszönthettük a fővárosi német kisebbségi ön-
kormányzatok képviselőit. A rendezvény elején 
Bárkányi Judit, a Budapesti Német Önkormányzat 
elnök asszonya szívélyesen köszöntötte a megje-
lent vendégeket. Ezután egy kellemes hangulatú 
baráti beszélgetés keretében bemutatkoztak a 
kerületi képviselők és meséltek saját lakóhelyük 
német nemzetiségi életéről, hagyományőrző 
programjaikról. 

Az ismerkedés után Manninger Miklós, a Sorok-
sári Német nemzetiségi Táncegyesület koreográfu-
sa bemutatta a tánccsoportot és beszélt annak tör-
ténetéről, fellépéseikről, majd meginvitálta a jelen-
lévőket egy rövid táncházba. A felpezsdítő táncház 
után következett a táncegyesület remek műsora, 
amit zajos tapssal jutalmaztak a vendégek. Az este 
vendéglátással és egy rövid filmvetítéssel fejező-
dött be, mely a táncegyesület Művészetek Palo-
tájában megrendezett jubileumi előadását idézte 
fel. A jól sikerült kezdeményezésnek remélhetőleg 
lesz folytatása. Ezen a napon mindenki kellemes él-
ményekkel térhetett haza a mielőbbi viszontlátás 
reményében.

Besuch in Zsámbékund in Etyek

Mitte Oktober unternommen die Mitglieder des 
Schorokscharer Ungarndeutschen Kulturvereins eine 
Reise nach Zsámbék und Etyek. Am Vormittag wur-
de die Gruppe von den Vertreretern der Deutschen 
Minderheitenselbstverwaltung von Zsámbék im 
Gemeindehaus der Deutschen herzlich empfangen. 
Der Vorsitzende, János Bechtold erzählte den Scho-
rokscharern über die Geschichte und Leben der Sch-
waben in Zsámbék. Nach diesem Empfang besich-
tigten wir das Wohnhaus des Heiligen Wendelin, das 
einzigartige Gebäude der schwäbischen Baukunst, 
wo die Besucher auch eine ortsgeschichtliche Samm-
lung bewundern können.

St.Wendelin-Haus in Zsámbék

 Das Wohnhaus wurde um 1740 von einem der rei-
chsten schwäbischen Bauern der Gegend, Melchior 
Keller erbaut. Das Heimatmuseum bekam seinen Na-
men von dem schönen Medaillon an der Vorderfront 
des Hauses, das den Schutzpatron der Hirten dars-
tellt. In der reichen Sammlung werden nicht nur 
die außergewöhnliche Hand bemalte schwäbische 
Möbel, sondern auch Gebrauchsgegenstände und 
Trachten ausgestellt. Das bedeutendste Stück der 
Einrichtung ist ein Schrank aus dem Jahre 1874, des-
sen Bemalung und Verzierung die Traditionen der 
von der Gegend des Schwarzwaldes nach Zsámbék 
angesiedelten Deutschen bewahrt. 

An den Wänden kann man die alten Photos des 
Heimatforschers Imre Zombori besichtigen. Das 
Programm der Schwabengemeinschaft wurde mit ei-
nem Besuch des Lampenmuseums und der berühm-
ten Ruinenkirche fortgesetzt. Am Nachmittag fuhren 
wir weiter nach Etyek, wo wir die Möglichkeit hatten 
das Haus der Schwaben zu besichtigen. Am Abend 
kehrten alle Mitglieder des Vereins mit schönen ble-
ibenden Erlebnissen aber müde nach 

„Wolken am Martintag, der 
Winter unbeständig werden mag”

Am Martinitag feierte man früher noch einmal den 
Abschluss des wirtschaftlichen Arbeitsjahres, des-
halb haben viele Dörfer an diesem Tag ihre Kirmes. 
Die Aussage „Martini kommt auf dem Schimmel 
geritten” deutet nicht nur darauf hin, dass an die-
sem Tag gewöhnlich der erste Schnee fiel, sondern 
vor allem darauf, dass die kirchlichen Bilder den 
Heiligen so darstellen. Am 11. November, zu seinem 
Ehrentag, werden Gänse geschlachtet und gebraten. 
Die Kinder ziehen vielerorts mit Laternen und singen 
Martinslieder.  In der Grassalkovich Grundschule legt 
man einen großen Wert auf die Traditionspflege.

In Rahmen des Volkskundeunterrichtes  werden 
die Schüler unter anderen auch mit den verschiede-
nen ungarndeutschen Sitten und Bräuche bekannt-
gemacht. Zu den Klängen von Sankt-Martinslieder 
setzte sich am 11. November ein langer Zug aus klei-
nen Kindern und ihrer Eltern in Bewegung. Schon seit 
vielen Jahren ist der Umzug am Martinstag eine sehr 
beliebte Tradition in der Schule. Vom Schulhof ging es 
hinaus auf die Straße, zum Musikpavilon und danach 
um die Kirche. Die Kinder trugen ihre selbstgebastel-
ten Lämpchen, die sie während der Technikstunden 
oder zu Hause mit Hilfe der Eltern anfertigten. 

Beim Musikpavilon konnten die Teilnehmer des 
Umzuges und alle Anwesenden eine kleine Szene 
aus dem Leben des Heiligen Martins im Vortrag 
der Schüler der 4.b,c Klassen anschauen. Nach dem 
„Gänsesuchen” in den Klassenzimmern wurden die 
Kinder mit Kakao und Kuchen bewirtet. 

zusammengestellt  
von Krisztina Pál Hoffmann

„Lichtlein, Lichtlein brenne 
heller als der Tag, 

weil die liebe Sonne 
nicht mehr scheinen mag. 

Hinter den dunklen Wolken 
will sie schlafen gehn, 

doch sie soll uns Kinder 
mit dem Lichtlein sehn. 

Seht unsere Laterne, 
sie leuchtet nah und ferne, 

sie strahlt mit hellem Schein 
weit in die Welt hinein.”
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Nemzetiségi karácsony 
A Soroksári Német Kisebbségi Önkormányzat 
a Páneurópa Általános Iskola tanulói és a nem-
zetiségi óvodások közreműködésével rendezi 
meg a hagyományos nemzetiségi karácsonyi 
ünnepséget, melyre szeretettel várnak minden 
kedves érdeklődőt december 13-án, 16 órától a 
Táncsics Mihály Művelődési Házba. 

Közmeghallgatás 
A Soroksári Német Kisebbségi Önkormányzat 
képviselő-testülete  december 13-án, 18 órától 
közmeghallgatást tart a Táncsics Mihály Műve-
lődési Házban.

Seite der deutschen Minderheit
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Theodor Fontane: Spätherbst

Schon mischt sich Rot in der Blätter Grün,
Reseden und Astern im Verblühn,
Die Trauben geschnitten, der Hafer gemäht,
Der Herbst ist da, das Jahr wird spät.

Und doch (ob Herbst auch) die Sonne glüht-
Weg drum mit der Schwermut aus deinem Gemüt!
Banne die Sorge, genieße, was frommt,
Eh Stille, Schnee und Winter kommt.
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ELSŐ EMELETI ERKÉLYES, komfortos 50 nm-
es, galériázható lakás a Hősök tere 14.szám 
alatt eladó! Előnyei: kis rezsi, központi fekvés, 
biztonság! ÁRA 13 mFt. T: 06/70/560-5607

ÜGYVÉDI IRODAKÉNT ÜZEMELT helyiség a 
Hősök tere 8.szám alatt, vállalkozásnak, üzlet 
vagy iroda céljára kiadó! Tel.: 06/70/560-5607, 
vagy 06/1/282-7973 este

IDŐS NÉNI VAGY BÁCSI GONDOZÁSÁT, 
és GYERMEKFELÜGYELETET vállal Idősek 
otthonában dolgozó középkorú hölgy. Tel.: 
06/30/454-4592			 

HÁZÉPÍTÉS-FELÚJÍTÁS A-Z-ig garanciával. 10% 
nyugdíjas kedvezmény! Telefon: 06/30/97-76-
357, vagy 06/30/71-11-031 www,gyefakft.hu

FELÚJÍTOTT HÁZRÉSZ KOCSIBEÁLLÁSSAL 
eladó a fő úton! 33nm-es, 1 szoba összkom-
fort, gázfűtés, padlás, pince, kiskert. Közös ktg. 
nincs! Iár: 8,5 mFt. 06/30/507-1787 

Duguláselhárítás, falbontás nélküli szak-
szerű gépi tisztítás. Fábián István 06/20/317-0843

MATEMATIKA – FIZIKA OKTATÁS, KORREPE-
TÁLÁS általános iskola felső tagozatos diákjai, 
középiskolások, egyetemisták részére. Érettségi-
re, középiskolai és egyetemi felvételire való felké-
szítés több évtizedes tapasztalattal Pesterzsébet 
szívében. Mobil: 06/70/532-4476, web: www.
lipovszky.hu, email: magantanar@lipovszky.hu

DAJKA, KISGYERMEK felügyelő, GYERMEK-
FELÜGYELŐ, GYÓGYPEDAGÓGIAI ASSZISZ-

TENS képzés.    Érdeklődni lehet:  KASZAKÉP-
ZŐ: 276-5918  (nyilv.tart.szám:01006404)

10 db FALÉPCSŐ BOROVI FENYŐBŐL, lépcső-
védő szőnyegekkel, házátalakítás miatt, szétsze-
relve, olcsón eladó.,.   Tel.: 06/209/386-813

KARÁCSONYI AKCIÓK   a  Személyre szóló 
Ajándékok Boltjában! Gravírozott, hímzett, 
feliratozott, fényképről mintázott ajándékok, 
póló-, kerámia mintázás, üveg-, fa lézergraví-
rozása, bélyegzőkészítés. Erzsébeten a Város-
háza bejáratával szemben.  T.: 06-209-209-981 
www.ringtex.hu

BÁDOGOS, TETŐFEDŐ, szigetelés, kémény-
felújítás azonnal, garanciával! Telefon: 280-12-
71,  vagy 06/20/532-78-23

VÍZVEZETÉK  ÉS BERENDEZÉSI TÁRGYAK 
felszerelése, javítása és cseréje, dugulás meg-
szüntetés!   Telefon: 284-8381

REDŐNYÖS munkák, készítés, javítás, fix és ru-
gós szunyoghálók, gurtnicsere. Telefon:  276-
5827, 06/302/129-919

MEGOLDÁS DÉLPESTI GYORSSZERVÍZ!! Mo-
sógép, bojler, tűzhely, mikró, hűtő javítása 1 év 
garanciával! Ingyenes kiszállás! 285-34-88 és 
06/30/9-50-17-17 www.megoldasszerviz.hu 	

Reklámtáblák, cégtáblák, névtÁblÁk, 
világító kivitelben is. Felíratok, ábrák, dekorá-
ció kirakatra, autóra, ingyenes látványtervvel! 
Lézergravírozás, bélyegző készítés. Embléma, 
logótervezés..T.:287-25-25, 06-209-209-981.
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Ismét megmozdult 
Soroksár!

Soha nem látott tömeg gyűlt össze a Hősök terén október 22-én a 14. Mozdulj Sorok-
sár! rendezvényen. Közel ezer ember tolongott a kerület központjában. 

A színpadon egymást váltották a színvonalas produkciók: aerobicosok, hip-hop táncosok, ka-
ratésok, kempósok, taekwondosok, labdarúgók, teniszezők, evezősök. 

Eközben a versenypályán folyamatosan kiélezett küzdelmeket figyelhettek a nézők. 
Több mint 180-an választották ezen a napon a duatlont, a futóversenyeken 130-nál is töb-

ben álltak rajthoz. Így az összes résztvevők száma először lépte túl a háromszázat. Az indulók 
mellett az érdeklődők is most voltak a legtöbben. 

Köszönet Soroksár önkormányzatának, Geiger Ferenc polgármesternek, Soroksár rend-
őreinek, polgárőreinek, településőreinek, hogy biztosították az útvonalat. A Grassalkovich 
Antal Általános Iskolának a helyszín biztosításáért, a dolgozóknak a háttérmunka elvégzé-
séért. A lelkes segítő csapatnak, akik reggeltől délutánig talpon voltak és az előkészületek-
től a lebonyolításon keresztül az elpakolásig. A versenyzőknek a felkészülésért és a szuper 
versenyért, a fellépőknek a kitűnő koreográfiákért. Jeszenszky Rózsa sportreferensnek, aki 
koordinálta a sokrétű feladatokat. 

Következő rendezvényünkre már mindenki élesítheti magát: 2012. április 21. Soroksári 
Sportcsarnok.

Csőgör Marcell 
elnök, Grasi DSE, főszervező

Nagy volt a nyüzsgés az iskola tor-
natermében. Szokatlan módon igen 
fiatal „sportpalántákkal” is találkoz-
hattunk. 

– A sportélmény, a mozgás örö-
me kisgyermekkortól az idős korig 
fontos szerepet tölt be mindan�-
nyiunk életében. Kisiskolás korban 

a fő cél a rendszeres testedzés, a 
sikerélmény és a győzelem ízének 
megismerése. A Budapesti Súlyeme-
lő Szövetség kiemelt célként jelöli 
meg az utánpótlásképzést. Ennek 
immár hagyományosan a Mikszáth 
Kálmán Általános Iskola ad otthont, 
ahol Szabóné Makra Ágnes igazgató 
asszony és tantestülete segítségével 
ezen célokat meg tudjuk valósítani 
– mondta Szűcs Endre a Budapes-

ti Súlyemelő Szövetség elnöke, a 
vendéglátó Soroksári Súlyemelő és 
Szabadidősport Egyesület elnöke 
és vezető edzője, aki megjegyezte:  .  
 fontos feladat az egészségmegőrzés. 
Ebben a közösségi munkában nagy 
szerepet kell, hogy vállaljon Buda-
pest súlyemelő sportja. 

– Nem a győzelem a fontos, mint 
ahogy a képek is elárulják, hanem a 
részvétel és a sporttevékenység által 
átélt pozitív élmény, amely kihat a jövő 
nemzedékének testi-leli fejlődésére. 

Az eseményt szép számú érdek-
lődő tekintette meg, akiknek óriási 
élményt jelentett a nebulók csillogó 
szeme és öröme, melyet a gyakorla-
tok alatt és után láthattak rajtuk.

KZS

Mozgásban vagyunk!
•  �A soroksári felnőtt labdarúgó csapat hazai mérkőzésére legközelebb november  

26-án, 13 órától kerül sor. A Pénzügyőr SE-t fogadjuk a  SORTE pályán (1239 Bp.  
Haraszti út 26.).

•  �A Sportcsarnokban (1237 Bp. Szentlőrinci u. – Nyír u. sarok)  november 23-án 10 órá-
tól II. Soroksári Óvodás Olimpia, november 26-án Országos Diákolimpia Karate verseny, 
kezdés 9.30, november 27-én pedig női – férfi kézilabda bajnokság lesz.  

• �Kerületi diákolimpia események: november 22. – Asztalitenisz a Mikszáth Kálmán Álta-
lános Iskolában, december 6. Mikulás Kupa –váltó verseny a Török Flóris Általános Isko-
lában, december 15. – Floorball bajnokság a Grassalkovich Antal Általános Iskolában. 

Kiemelt cél az utánpótlásképzés

Tehetségek után kutattak 
A Budapesti Súlyemelő Szövetség által életre keltett Utánpótlás Tehet-
ségkutató versenysorozat idén a negyedik állomásához érkezett. Ok-
tóber 24-én a Mikszáth Kálmán Általános Iskolában tartották a főváros 
súlyemelés sportjának utánpótlás seregszemléjét.

Soroksári versenyzők eredményei
Lányok (8-12 évesek): arany minősítést ért el: Csipkés Erika, Rigler Fanni, Kneifel Réka, 
Kazai Henrietta, ezüst minősítést ért el: Stáhl Dzsesszika
Fiúk (6-8 évesek): arany minősítést értek el: Juhász Dominik, Harasztivics Gergő, ezüst 
minősítést ért el: Juhász István, bronz minősítést ért el: Antal Kristóf, Kiss Róbert, Páder 
Gábor, Pali Zsolt.
Fiúk (9-12 évesek): arany minősítést ért el: Rakaczky Dávis, Barta Krisztián, Sárkány 
Máté, ezüst minősítést ért el: Barta Patrik, Kovács Dániel, bronz minősítést ért el: Kiss Re-
nátó, Buri József, Hilario Helder, Varga Csaba.   
Serdülők (13-15 évesek): arany minősítést ért el: Gáspár Gergely.


